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 prodotto centrale  producto principal  produto de base     prodotto integrativo  producto complementario  
produto suplementar configurabile in Internet  configurable en Internet  configurável na Internet     CAD  CAD 

 CAD

Diametro Descrizione Serie Lato
Diámetro Descripción Serie Lado
Diâmetro Descrição Série Lado

6 - 16 mm Minislitta sottile
Mini cuna estrecho
Minicarro estreito

MSN 291

6 - 25 mm Minislitta
Mini cuna
Minicarro

ZSC 292

8 - 16 mm Minislitta piatta
Mini cuna plana
Minicarro plano

MSF 295

8 - 25 mm Minislitta
Mini cuna
Minicarro

MSC 296

6 - 32 mm Cilindro a doppio pistone
Cilindro de émbolo doble
Cilindro de pistão duplo

TWC 300

10 - 100 mm Cilindro con guide
Cilindro de guía
Cilindro de guia

GPC 303

12 - 100 mm Unità di guida
Unidad de guía
Unidade de guia

Esecuzione "U", "H"
Versión "U", "H"
Modelo "U", "H"

311

0,1 - 2,38 Nm Unità di rotazione
Unidade giratoria
Unidade giratória

RAP 315

0,16 - 7,1 Nm Attuatore rotante
Actuador de giro
Acionamento giratório

RAN 316
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 prodotto centrale  producto principal  produto de base     prodotto integrativo  producto complementario  
produto suplementar configurabile in Internet  configurable en Internet  configurável na Internet     CAD  CAD 
 CAD

Diametro Descrizione Serie Lato
Diámetro Descripción Serie Lado
Diâmetro Descrição Série Lado

0,17 - 6,5 Nm Modulo di rotazione
Módulo giratorio
Módulo giratório

RCM 319

5 - 20 Nm Attuatore rotante
Actuador de giro
Acionamento giratório

2707 323

4,2 - 105,6 Nm Cilindro rotante
Cilindro de giro
Cilindro giratório

TRR 324

45° / 60° / 90° Tavola rotante
Mesa rotativa
Mesa de comando redonda

RWT 325

13 - 635 N
0,11 - 6 Nm

Pinza
Pinzas
Pinça

GSP 326

12 - 280 Nm Cilindro pressore
Cilindro de sujeción
Cilindro de suporte

2709 329

Set di collegamento
Juego de unión
Kit de união

Easy-2-Combine 332

0,5 - 6120 Nm (Joule) Ammortizzatori industriali
Amortiguador industrial
Amortecedor industrial

SA1, SA2, 370 338

0,9 - 6,0 N Sistema di trasporto senza contatto
Sistema de transporte sin contacto
Sistema de transporte sem contato

NCT 343
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 prodotto centrale  producto principal  produto de base     prodotto integrativo  producto complementario  
produto suplementar configurabile in Internet  configurable en Internet  configurável na Internet     CAD  CAD 

 CAD

Diametro Descrizione Serie Lato
Diámetro Descripción Serie Lado
Diâmetro Descrição Série Lado

1 - 300 mm Ventosa
Ventosa
Ventosa

FSG, FSS, FSR, FPR, BSG, 
BSA, FSO

343

10 - 420 l/min Eiettore
Eyector
Ejetor

EIX, EBP, EMP, EBE, ECM, 
ECS, ECV

353

-1 - 10 bar Vacuostato, Convertitore E/P
Presostato, Convertidor P/E
Botão de vácuo, Conversor P/E

358

G 1/8 - G 3/4 Filtro per il vuoto
Filtro de vacío
Filtro a vácuo

VFC, VFI 363

12 - 63 mm Cilindro con guide
Cilindro de guía
Cilindro de guia

DGC 364
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 Minislitta sottile, serie MSN
Ø 6 - 16 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
con ammortizzamento elastico

 Mini cuna estrecho, serie MSN
Ø 6 - 16 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
amortiguación elástica

 Minicarro estreito, série MSN
Ø 6 - 16 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
amortecimento elástico

00116510

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

6

5

M5

0821406500
10 0821406501
15 0821406502
20 0821406503
25 0821406504
30 0821406505

10

5

M5

0821406506
10 0821406507
15 0821406508
20 0821406509
25 0821406510
30 0821406511

16

5

M5

0821406512
10 0821406513
15 0821406514
20 0821406515
25 0821406516
30 0821406517

 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo

00118444_A

Tipo n Con-
duttori

LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo n Con-
ducto-

res

LED Tensión Corriente Cable N° de material

Tipo n Fios LED Tensão Corrente Cabo N° de material
V mA

Reed 3 + 10-30 AC/
DC 100

3 m PUR 0830100640
5 m PUR 0830100641

PNP 3 + 10-30 DC 70
3 m PUR 0830100642
5 m PUR 0830100643

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com
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 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo e connettore

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable y conector

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo e conetor

00118444_B

Tipo Connetto-
re

n Poli LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo Enchufe n Polos LED Tensión Corrien-
te

Cable N° de material

Tipo Conector n Pinos LED Tensão Corren-
te

Cabo N° de material

V mA

Reed M8x1 3 + 10-30 AC/
DC 100 0,3 m

PUR 0830100440

PNP M8x1 3 + 10-30 DC 70 0,3 m
PUR 0830100441

Reed M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 100

0,3 m
PUR R412004577

0,5 m
PUR R412004578

0,3 m
PVC R412004761

PNP M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 70

0,3 m
PUR R412004580

0,5 m
PUR R412004581

¹) Vite zigrinata M8x1 / Tornillo moleteado M8x1 / Parafuso recartilhado M8x1

 Minislitta, serie ZSC
Ø 6 - 25 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
con guida su rotaie integrata

 Mini cuna, serie ZSC
Ø 6 - 25 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
con guía de bolas integrada

 Minicarro, série ZSC
Ø 6 - 25 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
com guia de esfera sobre régua inte-
grada

PSLID_003

a11

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

6

10

M5

2650113000
20 2650113010
30 2650113020
40 2650113030
50 2650113040
60 2650113050
70 2650113060

10

10

M5

2650113120
20 2650113130
30 2650113140
40 2650113150
50 2650113160
60 2650113170
70 2650113180
80 2650113190
90 2650113200

100 2650113210

16

10

M5

2650113280
20 2650113290
30 2650113300
40 2650113310
50 2650113320
60 2650113330
70 2650113340
80 2650113350
90 2650113360

100 2650113370

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 
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Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

20

10

G 1/8

2650113440
20 2650113450
30 2650113460
40 2650113470
50 2650113480
60 2650113490
70 2650113500
80 2650113510
90 2650113520

100 2650113530

25

10

G 1/8

2650113600
20 2650113610
30 2650113620
40 2650113630
50 2650113640
60 2650113650
70 2650113660
80 2650113670
90 2650113680

100 2650113690

 Sensore per minislitta, serie ZSC
PNP e NPN, senza contatto, 
con cavo incapsulato, 
marchio CE

 Sensor para mini cuna, serie ZSC
PNP y NPN, sin contacto, 
con cable encapsulado, 
señalado CE

 Sensor para minicarros, série 
ZSC
PNP e NPN, sem contato, 
com cabo moldado, 
marca CE

PSLID_004

Tipo Connettore LED Tensione Codice
Tipo Enchufe LED Tensión N° de material
Tipo Conector LED Tensão N° de material

V
PNP M8 + 5-28 DC 2650122040
NPN — + 5-28 DC 2650122081
PNP — + 5-28 DC 2650122050

 Accessori per la regolazione della 
corsa
per minislitte, serie ZSC, 
Arresto in elastomero

 Accesorios de ajuste de carrera
para mini cuna, serie ZSC, 
Tope de elastómero

 Acessórios de regulagem de cur-
so
para minicarros, série ZSC, 
Batente de elastómero

00120150

Ø Pistone Codice
Ø Émbolo N° de material

Ø De pistão N° de material
mm

6 2650113080
10 2650113230
16 2650113390
20 2650113550
25 2650113710

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com
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 Accessori per la regolazione della 
corsa
per minislitte, serie ZSC, 
ammortizzatori, 
La confezione contiene 2 pezzi

 Accesorios de ajuste de carrera
para mini cuna, serie ZSC, 
amortiguador, 
Embalaje contiene 2 piezas

 Acessórios de regulagem de cur-
so
para minicarros, série ZSC, 
amortecedor, 
Embalagem com 2 peças

00119188

Ø Pistone Codice
Ø Émbolo N° de material

Ø De pistão N° de material
mm
10 2650113240
16 2650113400
20 2650113560
25 2650113720

 Accessori per la regolazione della 
corsa
per minislitte, serie ZSC, 
limitazione di corsa in entrambi i fine 
corsa

 Accesorios de ajuste de carrera
para mini cuna, serie ZSC, 
limitación de carrera ambos finales de 
carrera

 Acessórios de regulagem de cur-
so
para minicarros, série ZSC, 
limite de curso nas duas posições finais

00119189

Ø Pistone Codice
Ø Émbolo N° de material

Ø De pistão N° de material
mm

6 2650113090
10 2650113250
16 2650113410
20 2650113570
25 2650113730

 Accessori per la regolazione della 
corsa
per minislitte, serie ZSC, 
limitazione di corsa nel fine corsa an-
teriore

 Accesorios de ajuste de carrera
para mini cuna, serie ZSC, 
limitación de carrera final de carrera 
delantero

 Acessórios de regulagem de cur-
so
para minicarros, série ZSC, 
limite de curso na posição final frontal

00119190

Ø Pistone Codice
Ø Émbolo N° de material

Ø De pistão N° de material
mm

6 2650113100
10 2650113260
16 2650113420
20 2650113580
25 2650113740
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 Accessori per la regolazione della 
corsa
per minislitte, serie ZSC, 
limitazione di corsa nel fine corsa po-
steriore

 Accesorios de ajuste de carrera
para mini cuna, serie ZSC, 
limitación de carrera final de carrera tra-
sero

 Acessórios de regulagem de cur-
so
para minicarros, série ZSC, 
limite de curso na posição final traseira

00119260

Ø Pistone Codice
Ø Émbolo N° de material

Ø De pistão N° de material
mm

6 2650113110
10 2650113270
16 2650113430
20 2650113590
25 2650113750

3

 Minislitta piatta, serie MSF
Ø 8 - 16 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
rondelle paracolpi, 
con ammortizzamento elastico

 Mini cuna plana, serie MSF
Ø 8 - 16 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
discos de amortiguación, 
amortiguación elástica

 Minicarro plano, série MSF
Ø 8 - 16 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
discos de amortecimento, 
amortecimento elástico

00119886

a11

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

8
10

M5
0821406400

20 0821406401
30 0821406402

12

10

M5

0821406403
20 0821406404
30 0821406405
40 0821406406
50 0821406407

16

10

M5

0821406408
20 0821406409
30 0821406410
40 0821406411
50 0821406412
80 0821406413

 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo

00118444_A

Tipo n Con-
duttori

LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo n Con-
ducto-

res

LED Tensión Corriente Cable N° de material

Tipo n Fios LED Tensão Corrente Cabo N° de material
V mA

Reed 3 + 10-30 AC/
DC 100

3 m PUR 0830100640
5 m PUR 0830100641

PNP 3 + 10-30 DC 70
3 m PUR 0830100642
5 m PUR 0830100643
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 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo e connettore

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable y conector

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo e conetor

00118444_B

Tipo Connetto-
re

n Poli LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo Enchufe n Polos LED Tensión Corrien-
te

Cable N° de material

Tipo Conector n Pinos LED Tensão Corren-
te

Cabo N° de material

V mA

Reed M8x1 3 + 10-30 AC/
DC 100 0,3 m

PUR 0830100440

PNP M8x1 3 + 10-30 DC 70 0,3 m
PUR 0830100441

Reed M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 100

0,3 m
PUR R412004577

0,5 m
PUR R412004578

0,3 m
PVC R412004761

PNP M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 70

0,3 m
PUR R412004580

0,5 m
PUR R412004581

¹) Vite zigrinata M8x1 / Tornillo moleteado M8x1 / Parafuso recartilhado M8x1

 Accessori
Anelli di centraggio

 Accesorios
Anillos de centraje

 Acessórios
Anéis centralizadores

00112657

Ø Pistone Quantità d'ordine Codice
Ø Émbolo Cantidad de pedido N° de material

Ø De pistão Quantidade de encomenda N° de material
mm

5 6 R412000669
7 6 R412000668
9 6 R412000670

12 6 R412000671
5, 7 6 R412004030
5, 9 6 R412004032
7,  9 6 R412004033

9, 12 6 R412004034

 Minislitta compatta, serie MSC
Ø 8 - 25 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
con ammortizzamento elastico

 Mini cuna compacta, serie MSC
Ø 8 - 25 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
amortiguación elástica

 Minicarro compacto, série MSC
Ø 8 - 25 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
amortecimento elástico

00116512

a11

Ø Pistone Corsa Filettatura asta pisto-
ne

Codice

Ø Émbolo Carrera Rosca del vástago de
émbolo

N° de material

Ø De pistão Curso Rosca de biela de pi-
stão

N° de material

mm mm

8

10

M5

0821406300
20 0821406301
30 0821406302
40 0821406303
50 0821406304
80 0821406305

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



297/981Pneumatics  |   Bosch Rexroth AG
Tecnica di manipolazione e del vuoto  Técnica de manipulación y de vacío  Técnica de manuseio e de vácuo

3

Ø Pistone Corsa Filettatura asta pisto-
ne

Codice

Ø Émbolo Carrera Rosca del vástago de
émbolo

N° de material

Ø De pistão Curso Rosca de biela de pi-
stão

N° de material

mm mm

12

10

M5

0821406306
20 0821406307
30 0821406308
40 0821406309
50 0821406310
80 0821406311

100 0821406312

16

10

M5

0821406313
20 0821406314
30 0821406315
40 0821406316
50 0821406317
80 0821406318

100 0821406319
125 0821406320
150 0821406321

20

10

G 1/8

0821406322
20 0821406323
30 0821406324
40 0821406325
50 0821406326
80 0821406327

100 0821406328
125 0821406329
150 0821406330
200 0821406331

25

10

G 1/8

0821406332
20 0821406333
30 0821406334
40 0821406335
50 0821406336
80 0821406337

100 0821406338
125 0821406339
150 0821406340
200 0821406341

 Minislitta compatta, serie MSC
Ø 8 - 25 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
ad ammortizzamento idraulico

 Mini cuna compacta, serie MSC
Ø 8 - 25 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
amortiguación hidráulica

 Minicarro compacto, série MSC
Ø 8 - 25 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
amortecimento hidráulico

00116512

a11

Ø Pistone Corsa Filettatura asta pisto-
ne

Codice

Ø Émbolo Carrera Rosca del vástago de
émbolo

N° de material

Ø De pistão Curso Rosca de biela de pi-
stão

N° de material

mm mm

8

20

M5

0821406343
30 0821406344
40 0821406345
50 0821406346
80 0821406347

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com
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Ø Pistone Corsa Filettatura asta pisto-
ne

Codice

Ø Émbolo Carrera Rosca del vástago de
émbolo

N° de material

Ø De pistão Curso Rosca de biela de pi-
stão

N° de material

mm mm

12

30

M5

0821406350
40 0821406351
50 0821406352
80 0821406353

100 0821406354

16

30

M5

0821406357
40 0821406358
50 0821406359
80 0821406360

100 0821406361
125 0821406362
150 0821406363

20

30

G 1/8

0821406366
40 0821406367
50 0821406368
80 0821406369

100 0821406370
125 0821406371
150 0821406372
200 0821406373

25

30

G 1/8

0821406376
40 0821406377
50 0821406378
80 0821406379

200 0821406383
100 0821406380
125 0821406381
150 0821406382

 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo

00118444_A

Tipo n Con-
duttori

LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo n Con-
ducto-

res

LED Tensión Corriente Cable N° de material

Tipo n Fios LED Tensão Corrente Cabo N° de material
V mA

Reed 3 + 10-30 AC/
DC 100

3 m PUR 0830100640
5 m PUR 0830100641

PNP 3 + 10-30 DC 70
3 m PUR 0830100642
5 m PUR 0830100643

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com
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 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo e connettore

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable y conector

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo e conetor

00118444_B

Tipo Connetto-
re

n Poli LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo Enchufe n Polos LED Tensión Corrien-
te

Cable N° de material

Tipo Conector n Pinos LED Tensão Corren-
te

Cabo N° de material

V mA

Reed M8x1 3 + 10-30 AC/
DC 100 0,3 m

PUR 0830100440

PNP M8x1 3 + 10-30 DC 70 0,3 m
PUR 0830100441

Reed M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 100

0,3 m
PUR R412004577

0,5 m
PUR R412004578

0,3 m
PVC R412004761

PNP M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 70

0,3 m
PUR R412004580

0,5 m
PUR R412004581

¹) Vite zigrinata M8x1 / Tornillo moleteado M8x1 / Parafuso recartilhado M8x1

 Accessori
Anelli di centraggio

 Accesorios
Anillos de centraje

 Acessórios
Anéis centralizadores

00112657

Ø Pistone Quantità d'ordine Codice
Ø Émbolo Cantidad de pedido N° de material

Ø De pistão Quantidade de encomenda N° de material
mm

5 6 R412000669
7 6 R412000668
9 6 R412000670

12 6 R412000671
5, 7 6 R412004030
5, 9 6 R412004032
7,  9 6 R412004033

9, 12 6 R412004034

 Ammortizzatori industriali, serie 
SA2
autocompensante

 Amortiguador industrial, serie 
SA2
autocompensador

 Amortecedor industrial, série SA2
autocompensante

2711-081

a27

Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm

SA2-MS
3,5 - 10 6 M8x1 R402000758
10 - 28 10 M12x1 R402000759
3,0 - 26 14 M14x1,5 R402000760

SA2-RC

2,8 - 70 6 M8x1 R412004751
6,0 - 280 6 M10x1 R412004752
17 - 512 8.5 M12x1 R412004753

136 - 1550 12 M14x1,5 R412004754

3
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 Cilindro a doppio pistone, serie 
TWC
Ø 6 - 32 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
rondelle paracolpi

 Cilindro de émbolo doble, serie 
TWC
Ø 6 - 32 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
discos de amortiguación

 Cilindro de pistão duplo, série 
TWC
Ø 6 - 32 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
discos de amortecimento

00122514

a28

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

6

10

M5

R402000794
20 R402000795
30 R402000796
40 R402000797
50 R402000798

10

10

M5

R402000799
20 R402000800
30 R402000801
40 R402000802
50 R402000803
60 R402000804
70 R402000805

16

10

M5

R402000806
20 R402000807
30 R402000808
40 R402000809
50 R402000810
60 R402000811
70 R402000812
80 R402000813
90 R402000814

100 R402000815

20

10

M5

R402000816
20 R402000817
30 R402000818
40 R402000819
50 R402000820
60 R402000821
70 R402000822
80 R402000823
90 R402000824

100 R402000825

25

10

M5

R402000826
20 R402000827
30 R402000828
40 R402000829
50 R402000830
60 R402000831
70 R402000832
80 R402000833
90 R402000834

100 R402000835

32

10

G 1/8

R402000836
20 R402000837
30 R402000838
40 R402000839
50 R402000840
60 R402000841
70 R402000842
80 R402000843
90 R402000844

100 R402000845
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 Cilindro a doppio pistone, serie 
TWC-HL
Ø 16 - 25 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
rondelle paracolpi, 
bloccaggio in finecorsa, 
cilindro arretrato

 Cilindro de émbolo doble, serie 
TWC-HL
Ø 16 - 25 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
discos de amortiguación, 
bloqueo de finales de carrera, 
cilindro retraído

 Cilindro de pistão duplo, série 
TWC-HL
Ø 16 - 25 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
discos de amortecimento, 
trava de fim de curso, 
cilindro retraído

00122047

a28

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

16

10

M5

R402000846
20 R402000847
30 R402000848
40 R402000849
50 R402000850
60 R402000851
70 R402000852
80 R402000853

20

10

M5

R402000854
20 R402000855
30 R402000856
40 R402000857
50 R402000858
60 R402000859
70 R402000860
80 R402000861

25

10

M5

R402000862
20 R402000863
30 R402000864
40 R402000865
50 R402000866
60 R402000867
70 R402000868
80 R402000869

 Cilindro a doppio pistone, serie 
TWC-RL
Ø 16 - 25 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
rondelle paracolpi, 
bloccaggio in finecorsa, 
cilindro estratto

 Cilindro de émbolo doble, serie 
TWC-RL
Ø 16 - 25 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
discos de amortiguación, 
bloqueo de finales de carrera, 
cilindro extraído

 Cilindro de pistão duplo, série 
TWC-RL
Ø 16 - 25 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
discos de amortecimento, 
trava de fim de curso, 
cilindro estendido

00122045

a28

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

16

10

M5

R402000870
20 R402000871
30 R402000872
40 R402000873
50 R402000874
60 R402000875
70 R402000876
80 R402000877
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Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

20

10

M5

R402000878
20 R402000879
30 R402000880
40 R402000881
50 R402000882
60 R402000883
70 R402000884
80 R402000885

25

10

M5

R402000886
20 R402000887
30 R402000888
40 R402000889
50 R402000890
60 R402000891
70 R402000892
80 R402000893

 Sensore, serie SH4
Reed, 
con cavo, 
per TWC Ø6

 Sensor, serie SH4
Reed, 
con cable, 
para TWC Ø6

 Sensor, série SH4
Reed, 
com cabo, 
para TWC Ø6

00122880

Tipo n Con-
duttori

LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo n Con-
ducto-

res

LED Tensión Corriente Cable N° de material

Tipo n Fios LED Tensão Corrente Cabo N° de material
V mA

Reed 2 + 10-28 DC 40 3 m 2650122031

 Supporto di fissaggio, serie CB1
per sensore, serie SH4, 
Ø 6 mm

 Soporte de apriete, serie CB1
para sensor, serie SH4, 
Ø 6 mm

 Suporte de amarre, série CB1
para sensor, série SH4, 
Ø 6 mm

00105964

Codice
N° de material
N° de material

R412006637

 Sensore, serie SH4
Reed, 
con cavo, 
per TWC Ø10-32

 Sensor, serie SH4
Reed, 
con cable, 
para TWC Ø10-32

 Sensor, série SH4
Reed, 
com cabo, 
para TWC Ø10-32

00122883

Tipo n
Con-

dutto-
ri

LED Tensione Flusso Cavo diritto avvol-
to

Codice

Tipo n
Con-

ducto-
res

LED Tensión Corrien-
te

Cable recto aco-
dado

N° de material

Tipo n Fios LED Tensão Corren-
te

Cabo reto angu-
lar

N° de material

V mA

Reed 2 +
10-28

DC/ 85-
115 AC

40
3 m

+ 2650122051
40 DC /

20 AC + 2650122052
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 Cilindro con guide, serie GPC
Ø 10 - 100 mm, 
bronzina, 
pistone magnetico

 Cilindro de guía, serie GPC
Ø 10 - 100 mm, 
cojinete deslizante, 
émbolo magnético

 Cilindro de guia, série GPC
Ø 10 - 100 mm, 
mancal liso, 
pistão magnético

00106713

a11

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

10

10

M5

R402000294
20 R402000296
25 R402000297
30 R402000298
40 R402000300
50 R402000302
75 R402000307

100 R402000312

12

10

M5

0822060000
20 0822060001
25 0822060007
30 0822060002
40 0822060003
50 0822060004
75 0822060005

100 0822060006
125 0822060024
150 0822060029

16

10

M5

0822061000
20 0822061001
25 0822061007
30 0822061002
40 0822061003
50 0822061004
75 0822061005

100 0822061006
125 0822061024
150 0822061029

20

10

M5

0822062000
20 0822062001
25 0822062007
30 0822062002
40 0822062003
50 0822062004
75 0822062005

100 0822062006
125 0822062024
150 0822062029

25

10

G 1/8

0822063000
20 0822063001
25 0822063007
30 0822063002
40 0822063003
50 0822063004
75 0822063005

100 0822063006
125 0822063024
150 0822063029
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Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

32

25

G 1/8

0822064000
50 0822064001
75 0822064002

100 0822064003
125 0822064004
160 0822064005
200 0822064006

40

25

G 1/8

0822065000
50 0822065001
75 0822065002

100 0822065003
125 0822065004
160 0822065005
200 0822065006

50

25

G 1/4

0822066000
50 0822066001
75 0822066002

100 0822066003
125 0822066004
160 0822066005
200 0822066006

63

25

G 1/4

0822067000
50 0822067001
75 0822067002

100 0822067003
125 0822067004
160 0822067005
200 0822067006

80

25

G 1/4

R402000914
50 R402000915
75 R402000916

100 R402000917
125 R402000918
160 R402000919
200 R402000920

100

25

G 3/8

R402000928
50 R402000929
75 R402000930

100 R402000931
125 R402000932
160 R402000933
200 R402000934

 Lunghezze corsa opzionali, serie 
GPC
Ø 10 - 100 mm, 
bronzina, 
pistone magnetico, 
corsa in incrementi di 5 mm disponibili

 Longitudes opcionales de car-
reras, serie GPC
Ø 10 - 100 mm, 
cojinete deslizante, 
émbolo magnético, 
carrera para etapas de 5 mm disponible

 Opção dos comprimentos de cur-
so, série GPC
Ø 10 - 100 mm, 
mancal liso, 
pistão magnético, 
curso em incrementos de 5 mm presen-
tes

Per l'ordinazione contattare l'ufficio 
Bosch Rexroth più vicino.

Para hacer el pedido, contacte la ofici-
na Bosch Rexroth.

Para encomendar, entre em contato 
com o centro de vendas mais próximo 
da Bosch Rexroth.
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 Cilindro con guide, serie GPC
Ø 10 - 100 mm, 
cuscinetto a sfera, 
pistone magnetico

 Cilindro de guía, serie GPC
Ø 10 - 100 mm, 
cojinete de bolas, 
émbolo magnético

 Cilindro de guia, série GPC
Ø 10 - 100 mm, 
mancal esférico, 
pistão magnético

00106713

a11

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

10

10

M5

R402000314
20 R402000316
25 R402000317
30 R402000318
40 R402000320
50 R402000322
75 R402000327

100 R402000332

12

10

M5

0822060100
20 0822060101
25 0822060107
30 0822060102
40 0822060103
50 0822060104
75 0822060105

100 0822060106
125 0822060124
150 0822060129

16

10

M5

0822061100
20 0822061101
25 0822061107
30 0822061102
40 0822061103
50 0822061104
75 0822061105

100 0822061106
125 0822061124
150 0822061129

20

10

M5

0822062100
20 0822062101
25 0822062107
30 0822062102
40 0822062103
50 0822062104
75 0822062105

100 0822062106
125 0822062124
150 0822062129

25

10

G 1/8

0822063100
20 0822063101
25 0822063107
30 0822063102
40 0822063103
50 0822063104
75 0822063105

100 0822063106
125 0822063124
150 0822063129
160 0822063131
200 0822063139
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Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

32

25

G 1/8

0822064100
50 0822064101
75 0822064102

100 0822064103
125 0822064104
160 0822064105
200 0822064106

40

25

G 1/8

0822065100
50 0822065101
75 0822065102

100 0822065103
125 0822065104
160 0822065105
200 0822065106

50

25

G 1/4

0822066100
50 0822066101
75 0822066102

100 0822066103
125 0822066104
160 0822066105
200 0822066106

63

25

G 1/4

0822067100
50 0822067101
75 0822067102

100 0822067103
125 0822067104
160 0822067105
200 0822067106

 Lunghezze corsa opzionali, serie 
GPC
Ø 10 - 100 mm, 
cuscinetto a sfera, 
pistone magnetico, 
corsa in incrementi di 5 mm disponibili

 Longitudes opcionales de car-
reras, serie GPC
Ø 10 - 100 mm, 
cojinete de bolas, 
émbolo magnético, 
carrera para etapas de 5 mm disponible

 Opção dos comprimentos de cur-
so, série GPC
Ø 10 - 100 mm, 
mancal esférico, 
pistão magnético, 
curso em incrementos de 5 mm presen-
tes

Per l'ordinazione contattare l'ufficio 
Bosch Rexroth più vicino.

Para hacer el pedido, contacte la ofici-
na Bosch Rexroth.

Para encomendar, entre em contato 
com o centro de vendas mais próximo 
da Bosch Rexroth.

 Cilindro con guide, serie GPC-E
Ø 12 - 20 mm, 
bronzina, 
pistone magnetico

 Cilindro de guía, serie GPC-E
Ø 12 - 20 mm, 
cojinete deslizante, 
émbolo magnético

 Cilindro de guia, série GPC-E
Ø 12 - 20 mm, 
mancal liso, 
pistão magnético

PGPC_500

a11

Ø Pistone Corsa Filettatura asta pisto-
ne

Codice

Ø Émbolo Carrera Rosca del vástago de
émbolo

N° de material

Ø De pistão Curso Rosca de biela de pi-
stão

N° de material

mm mm

12

25

M5

0822060407
50 0822060404
75 0822060405

100 0822060406
125 0822060424
150 0822060429
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Ø Pistone Corsa Filettatura asta pisto-
ne

Codice

Ø Émbolo Carrera Rosca del vástago de
émbolo

N° de material

Ø De pistão Curso Rosca de biela de pi-
stão

N° de material

mm mm

16

25

M5

0822061407
50 0822061404
75 0822061405

100 0822061406
125 0822061424
150 0822061429

20

25

M5

0822062407
50 0822062404
75 0822062405

100 0822062406
125 0822062424
150 0822062429

 Cilindro con guide, serie GPC-E
Ø 12 - 20 mm, 
cuscinetto a sfera, 
pistone magnetico

 Cilindro de guía, serie GPC-E
Ø 12 - 20 mm, 
cojinete de bolas, 
émbolo magnético

 Cilindro de guia, série GPC-E
Ø 12 - 20 mm, 
mancal esférico, 
pistão magnético

PGPC_500

a11

Ø Pistone Corsa Filettatura asta pisto-
ne

Codice

Ø Émbolo Carrera Rosca del vástago de
émbolo

N° de material

Ø De pistão Curso Rosca de biela de pi-
stão

N° de material

mm mm

12

25

M5

0822060507
50 0822060504
75 0822060505

100 0822060506
125 0822060524
150 0822060529

16

25

M5

0822061507
50 0822061504
75 0822061505

100 0822061506
125 0822061524
150 0822061529

20

25

M5

0822062507
50 0822062504
75 0822062505

100 0822062506
125 0822062524
150 0822062529

3
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 Cilindro con guide, serie GPC-ST
Ø 12 - 20 mm, 
cuscinetto a sfera, incl. 2 ammortizzato-
ri, 
pistone magnetico

 Cilindro de guía, serie GPC-ST
Ø 12 - 20 mm, 
cojinete de bolas, incl. 2 amortiguado-
res, 
émbolo magnético

 Cilindro de guia, série GPC-ST
Ø 12 - 20 mm, 
mancal esférico, com 2 amortecedores, 
pistão magnético

PGPC_050

a11

Ø Pistone Corsa Filettatura asta pisto-
ne

Codice

Ø Émbolo Carrera Rosca del vástago de
émbolo

N° de material

Ø De pistão Curso Rosca de biela de pi-
stão

N° de material

mm mm

12

35

M5

R402000243
50 R402000244
75 R402000245

100 R402000246
125 R402000247
150 R402000248

20

35

M5

R402000249
50 R402000250
75 R402000251

100 R402000252
125 R402000253
150 R402000254

 Cilindro con guide, serie GPC-TL
Ø 12 - 20 mm, 
bronzina, 
pistone magnetico

 Cilindro de guía, serie GPC-TL
Ø 12 - 20 mm, 
cojinete deslizante, 
émbolo magnético

 Cilindro de guia, série GPC-TL
Ø 12 - 20 mm, 
mancal liso, 
pistão magnético

PGPC_001

a11

Ø Pistone Corsa Codice
Ø Émbolo Carrera N° de material

Ø De pistão Curso N° de material
mm mm

12

10 0822060600
20 0822060601
25 0822060607
30 0822060602
40 0822060603
50 0822060604
75 0822060605

100 0822060606

16

10 0822061600
20 0822061601
25 0822061607
30 0822061602
40 0822061603
50 0822061604
75 0822061605

100 0822061606

20

10 0822062600
20 0822062601
25 0822062607
30 0822062602
40 0822062603
50 0822062604
75 0822062605

100 0822062606
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 Cilindro con guide, serie GPC-TL
Ø 12 - 20 mm, 
cuscinetto a sfera, 
pistone magnetico

 Cilindro de guía, serie GPC-TL
Ø 12 - 20 mm, 
cojinete de bolas, 
émbolo magnético

 Cilindro de guia, série GPC-TL
Ø 12 - 20 mm, 
mancal esférico, 
pistão magnético

PGPC_001

a11

Ø Pistone Corsa Codice
Ø Émbolo Carrera N° de material

Ø De pistão Curso N° de material
mm mm

12

10 0822060700
20 0822060701
25 0822060706
30 0822060707
40 0822060702
50 0822060703
75 0822060704

100 0822060705

16

10 0822061700
20 0822061701
25 0822061706
30 0822061707
40 0822061702
50 0822061703
75 0822061704

100 0822061705

20

10 0822062700
20 0822062701
25 0822062706
30 0822062707
40 0822062702
50 0822062703
75 0822062704

100 0822062705

 Profilato per copertura scanala-
ture
per Ø 12 - 63 mm, 
confezione 10 pezzi

 Perfil obturador de ranuras
para Ø 12 - 63 mm, 
cantidad de suministro 10 piezas

 Perfil de fechamento de ranhuras
para Ø 12 - 63 mm, 
quantidade a pedir: 10 peças

Ø Pistone Filettatura Codice
Ø Émbolo Rosca N° de material

Ø De pistão Rosca N° de material
mm

12, 16, 20, 25 M4 ¹) 3842523229
12, 16, 20, 25 M5 ¹) 3842523231

32, 40, 50 M4 ²) 3842514932
32, 40, 50 M5 ²) 3842514934
32, 40, 50 M6 ²) 3842514936
32, 40, 50 M8 ²) 3842514938

63 M5 ³) 3842242109
63 M6 ³) 3842242111
63 M8 ³) 3842242113

¹) Molla: 3842523223 / Muelle: 3842523223 / Mola: 3842523223
²) Molla: 3842519315 / Muelle: 3842519315 / Mola: 3842519315
³) Molla: 3842519316 / Muelle: 3842519316 / Mola: 3842519316
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 Sensore, serie ST6
Reed, 
PNP e NPN, senza contatto, 
con cavo

 Sensor, serie ST6
Reed, 
PNP y NPN, sin contacto, 
con cable

 Sensor, série ST6
Reed, 
PNP e NPN, sem contato, 
com cabo

00112027_2

Tipo n Condut-
tori

Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo n Con-
ductores

Tensión Corriente Cable N° de material

Tipo n Fios Tensão Corrente Cabo N° de material
V mA

Reed 3 10 - 30 AC/DC 130
3 m PUR 0830100629
5 m PUR 0830100630

PNP 3 10 - 30 DC 100
3 m PUR 0830100631
5 m PUR 0830100632

NPN 3 10 - 30 DC 100
3 m PUR 0830100633
5 m PUR 0830100634

 Sensore, serie ST6
Reed, 
PNP e NPN, senza contatto, 
con cavo e connettore

 Sensor, serie ST6
Reed, 
PNP y NPN, sin contacto, 
con cable y conector

 Sensor, série ST6
Reed, 
PNP e NPN, sem contato, 
com cabo e conetor

00112027_1

Tipo Connettore n Poli Tensione Flusso Cavo Codice
Tipo Enchufe n Polos Tensión Corriente Cable N° de material
Tipo Conector n Pinos Tensão Corrente Cabo N° de material

V mA

Reed

M8

3 10 - 30 AC/
DC 130

0,3 m
PUR 0830100488

M8 ¹) 0,3 m
PUR 0830100434

M12 0,3 m
PUR 0830100432

M8 ¹) 0,5 m
PUR 0830100436

PNP

M8

3 10 - 30 DC 100

0,3 m
PUR 0830100489

M12 0,3 m
PUR 0830100433

M8 ¹) 0,3 m
PUR 0830100435

M8 ¹) 0,5 m
PUR 0830100437

NPN
M8

3 10 - 30 DC 100 0,3 m
PUR

0830100430
M12 0830100431

¹) Vite zigrinata M8x1 / Tornillo moleteado M8x1 / Parafuso recartilhado M8x1

 Sensore, serie SN3
PNP, senza contatto, 
con cavo, 
resistente alla saldatura

 Sensor, serie SN3
PNP, sin contacto, 
con cable, 
resistente a la soldadura

 Sensor, série SN3
PNP, sem contato, 
com cabo, 
resistente à soldagem

00118461

Tipo Connettore n Poli LED Tensione Flusso Codice
Tipo Enchufe n Polos LED Tensión Corriente N° de material
Tipo Conector n Pinos LED Tensão Corrente N° de material

V mA
PNP M12 3 + 10 - 30 DC 200 0830100438
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 Supporto di fissaggio
per sensore, serie SN3

 Soporte de apriete
para sensor, serie SN3

 Suporte de amarre
para sensor, série SN3

00112453

Codice
N° de material
N° de material

1827020386

3 Unità di guida, esecuzione "U"  Unidad de guía, versión "U"  Unidade de guia, modelo "U"

00105859

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

12, 16
50 0821401095

100 0821401096
200 0821401097

20

50 0821401070
100 0821401071
160 0821401072
200 0821401073
250 0821401074
800 0821401077

25

50 0821401080
100 0821401081
160 0821401082
200 0821401083
250 0821401084
400 0821401085
600 0821401086
800 0821401087

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

 Unità di guida, esecuzione "H"
con guida lunga, 
con boccola di scorrimento sinterizzata

 Unidad de guía, versión "H"
con guía larga, 
con cojinete de fricción sinterizado

 Unidade de guia, modelo "H"
com guia longa, 
com mancal liso sintetizado

00105863

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

12, 16
50 0821401295

100 0821401296
200 0821401297

20

50 0821401200
100 0821401201
160 0821401202
200 0821401203
250 0821401204
400 0821401205
600 0821401206
800 0821401207

25

50 0821401210
100 0821401211
160 0821401212
200 0821401213
250 0821401214
400 0821401215
600 0821401216
800 0821401217

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm
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 Unità di guida, esecuzione "H"
con guida lunga, 
con cuscinetto a sfera lineare

 Unidad de guía, versión "H"
con guía larga, 
con cojinete de bolas lineal

 Unidade de guia, modelo "H"
com guia longa, 
com mancal esférico linear

00105863

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

12, 16
50 0821401395

100 0821401396
200 0821401397

20

50 0821401300
100 0821401301
250 0821401302
400 0821401303
600 0821401304
800 0821401305

25

50 0821401310
100 0821401311
250 0821401312
400 0821401313
600 0821401314
800 0821401315

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

 Unità di guida, esecuzione "U"  Unidad de guía, versión "U"  Unidade de guia, modelo "U"

00105859

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

32

50 0821401010
100 0821401011
160 0821401012
200 0821401013
250 0821401014
320 0821401015
400 0821401016
500 0821401017
600 0821401018
800 0821401019

1000 0821401500
1200 0821401501

40

50 0821401020
100 0821401021
160 0821401022
200 0821401023
250 0821401024
320 0821401025
400 0821401026
500 0821401027
600 0821401028
800 0821401029

1000 0821401502
1200 0821401503

50

50 0821401030
100 0821401031
160 0821401032
200 0821401033
250 0821401034
320 0821401035
400 0821401036
500 0821401037
600 0821401038
800 0821401039

1000 0821401504
1200 0821401505

63

50 0821401480
100 0821401481
160 0821401482
200 0821401483
250 0821401484
320 0821401485
400 0821401486
500 0821401487
600 0821401488
800 0821401489

1000 0821401490
1200 0821401491

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm
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Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

80

50 0821401050
100 0821401051
160 0821401052
200 0821401053
250 0821401054
320 0821401055
400 0821401056
500 0821401057
600 0821401058
800 0821401059

1000 0821401508
1200 0821401509

100

50 0821401060
100 0821401061
160 0821401063
200 0821401062
250 0821401064
320 0821401065
400 0821401066
500 0821401067
600 0821401068
800 0821401069

1000 0821401510
1200 0821401511

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

 Unità di guida, esecuzione "H"
con guida lunga, 
con cuscinetto a sfera lineare

 Unidad de guía, versión "H"
con guía larga, 
con cojinete de bolas lineal

 Unidade de guia, modelo "H"
com guia longa, 
com mancal esférico linear

00105863

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

32

50 0821401320
100 0821401321
200 0821401322
320 0821401323
500 0821401324
600 0821401325
800 0821401326

1000 0821401327
1200 0821401328

40

50 0821401330
100 0821401331
200 0821401332
320 0821401333
500 0821401334
600 0821401335
800 0821401336

1000 0821401337
1200 0821401338

50

50 0821401340
100 0821401341
200 0821401342
320 0821401343
500 0821401344
600 0821401345
800 0821401346

1000 0821401347
1200 0821401348

63

50 0821401380
100 0821401381
200 0821401382
320 0821401383
500 0821401384
600 0821401385
800 0821401386

1000 0821401387
1200 0821401388

80

100 0821401360
200 0821401361
320 0821401362
500 0821401363
600 0821401364
800 0821401365

1000 0821401366
1200 0821401367

100

100 0821401370
200 0821401371
320 0821401372
500 0821401373
600 0821401374
800 0821401375

1000 0821401376
1200 0821401377

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm
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 Unità di guida, esecuzione "H"
con guida lunga, 
con boccola di scorrimento sinterizzata

 Unidad de guía, versión "H"
con guía larga, 
con cojinete de fricción sinterizado

 Unidade de guia, modelo "H"
com guia longa, 
com mancal liso sintetizado

00105863

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm

32

50 0821401220
100 0821401221
160 0821401222
200 0821401223
250 0821401224
320 0821401225
400 0821401226
500 0821401227
600 0821401228
800 0821401229

1000 0821401470
1200 0821401471

40

50 0821401230
100 0821401231
160 0821401232
200 0821401233
250 0821401234
320 0821401235
400 0821401236
500 0821401237
600 0821401238
800 0821401239

1000 0821401472
1200 0821401473

50

50 0821401240
100 0821401241
160 0821401242
200 0821401243
250 0821401244
320 0821401245
400 0821401246
500 0821401247
600 0821401249
800 0821401474

1000 0821401475
1200 0821401476

63

50 0821401280
100 0821401281
160 0821401285
200 0821401282
250 0821401286
320 0821401283
400 0821401287
500 0821401284
600 0821401288
800 0821401289

1000 0821401290
1200 0821401291

80

100 0821401260
200 0821401261
320 0821401262
500 0821401263
600 0821401264
800 0821401265

1000 0821401266
1200 0821401267

100

100 0821401270
200 0821401271
320 0821401272
500 0821401273
600 0821401274
800 0821401275

1000 0821401276
1200 0821401277

Ø Pi-
stone

Lung-
hezza
corsa

Codice

Ø Ém-
bolo

Longi-
tud de

carrera

N° de material

Ø De
pistão

Com-
pri-

mento
de cur-

so

N° de material

mm mm
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 Unità di rotazione, serie RAP
pistone magnetico, 
versione a singola asta

 Unidade giratoria, serie RAP
émbolo magnético, 
con eje simple

 Unidade giratória, série RAP
pistão magnético, 
com eixo unilateral

PRAP_003

a21

Coppia Angolo di rotazione Tipo Raccordo fi-
lettato

Codice

Par de giro Ángulo de giro Tipo Orificio ros-
cado

N° de material

Torque Ângulo de rotação Tipo Conexão de
rosca

N° de material

Nm °

0.1

90

RAP1 M5 x 0,8

2650118000
100 2650118010
180 2650118020
190 2650118030
360 2650118040

0.47

90

RAP5 G 1/8

2650118050
100 2650118060
180 2650118070
190 2650118080
360 2650118090

1.15

90

RAP10 G 1/8

2650118100
100 2650118110
180 2650118120
190 2650118130
360 2650118140

2.38

90

RAP20 G 1/8

2650118150
100 2650118160
180 2650118170
190 2650118180
360 2650118190

 Unità di rotazione, serie RAP
pistone magnetico, 
con asta passante

 Unidade giratoria, serie RAP
émbolo magnético, 
con eje pasante

 Unidade giratória, série RAP
pistão magnético, 
com eixo contínuo

PRAP_004

a21

Coppia Angolo di rotazione Tipo Raccordo fi-
lettato

Codice

Par de giro Ángulo de giro Tipo Orificio ros-
cado

N° de material

Torque Ângulo de rotação Tipo Conexão de
rosca

N° de material

Nm °

0.1

90

RAP1 M5 x 0,8

2650118200
100 2650118210
180 2650118220
190 2650118230
360 2650118240

0.47

90

RAP5 G 1/8

2650118250
100 2650118260
180 2650118270
190 2650118280
360 2650118290

1.15

90

RAP10 G 1/8

2650118300
100 2650118310
180 2650118320
190 2650118330
360 2650118340

2.38

90

RAP20 G 1/8

2650118350
100 2650118360
180 2650118370
190 2650118380
360 2650118390

3
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 Attuatore rotante, serie RANS
fissaggio frontale

 Actuador de giro, serie RANS
fijación frontal

 Acionamento giratório, série 
RANS
fixação dianteira

PRAN_004

a21

Coppia Angolo di rotazione Tipo Raccordo fi-
lettato

Codice

Par de giro Ángulo de giro Tipo Orificio ros-
cado

N° de material

Torque Ângulo de rotação Tipo Conexão de
rosca

N° de material

Nm °

0.16
90

RAN1 M5 x 0,8
2650117000

180 2650117010
270 2650117020

0.39
90

RAN3 M5 x 0,8
2650117030

180 2650117040
270 2650117050

1
90

RAN8 M5 x 0,8
2650117060

180 2650117070
270 2650117080

2.6
90

RAN20 M5 x 0,8
2650117090

180 2650117100
270 2650117110

7.1
90

RAN50 G 1/8
2650117120

180 2650117130
275 2650117140

 Attuatore rotante, serie RANS
fissaggio laterale

 Actuador de giro, serie RANS
fijación lateral

 Acionamento giratório, série 
RANS
fixação lateral

PRAN_010

a21

Coppia Angolo di rotazione Tipo Raccordo fi-
lettato

Codice

Par de giro Ángulo de giro Tipo Orificio ros-
cado

N° de material

Torque Ângulo de rotação Tipo Conexão de
rosca

N° de material

Nm °

0.16
90

RAN1 M5 x 0,8
2650117150

180 2650117160
270 2650117170

0.39
90

RAN3 M5 x 0,8
2650117180

180 2650117190
270 2650117200

1
90

RAN8 M5 x 0,8
2650117210

180 2650117220
270 2650117230

2.6
90

RAN20 M5 x 0,8
2650117240

180 2650117250
270 2650117260
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 Attuatore rotante, serie RANS
fissaggio frontale con supporto sensore

 Actuador de giro, serie RANS
fijación frontal con portasensor

 Acionamento giratório, série 
RANS
fixação dianteira com suporte do sen-
sor

PRAN_012

a21

Coppia Angolo di rota-
zione

Tipo con porta-
sensori

Raccordo
filettato

Codice

Par de giro Ángulo de giro Tipo con porta-
sensor

Orificio
roscado

N° de material

Torque Ângulo de
rotação

Tipo com su-
porte de

sensor

Conexão
de rosca

N° de material

Nm °

0.16
90

RANS1 + M5 x 0,8
2650117270

180 2650117280
270 2650117290

0.39
90

RANS3 + M5 x 0,8
2650117300

180 2650117310
270 2650117320

1
90

RANS8 + M5 x 0,8
2650117330

180 2650117340
270 2650117350

2.6
90

RANS20 + M5 x 0,8
2650117360

180 2650117370
270 2650117380

7.1
90

RANS50 + G 1/8
2650117390

180 2650117400
275 2650117410

 Attuatore rotante, serie RANS
fissaggio laterale con supporto sensore

 Actuador de giro, serie RANS
fijación lateral con portasensor

 Acionamento giratório, série 
RANS
fixação lateral com suporte de sensor

PRAN_014

a21

Coppia Angolo di rota-
zione

Tipo con porta-
sensori

Raccordo
filettato

Codice

Par de giro Ángulo de giro Tipo con porta-
sensor

Orificio
roscado

N° de material

Torque Ângulo de
rotação

Tipo com su-
porte de

sensor

Conexão
de rosca

N° de material

Nm °

0.16
90

RANS1 + M5 x 0,8
2650117420

180 2650117430
270 2650117440

0.39
90

RANS3 + M5 x 0,8
2650117450

180 2650117460
270 2650117470

1
90

RANS8 + M5 x 0,8
2650117480

180 2650117490
270 2650117500

2.6
90

RANS20 + M5 x 0,8
2650117510

180 2650117520
270 2650117530

 Sensore
PNP e NPN, senza contatto, 
con cavo incapsulato, 
marchio CE

 Sensor
PNP y NPN, sin contacto, 
con cable encapsulado, 
señalado CE

 Sensor
PNP e NPN, sem contato, 
com cabo moldado, 
marca CE

PRAN_015

Tipo Connettore LED Tensione Codice
Tipo Enchufe LED Tensión N° de material
Tipo Conector LED Tensão N° de material

V

PNP
M8

+ 5-28 DC
2650122020

- 2650122030
NPN M8 + 5-28 DC 2650122071
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 supporto sensori
per serie RAP

 portasensor
para serie RAP

 suporte de sensor
para série RAP

PRAP_002

Descrizione Codice
Descripción N° de material

Descrição N° de material

RAP1 2650118400
RAP5 2650118410

RAP10 2650118420
RAP20 2650118430

 Fissaggio a flangia
per serie RAN50 e RANS50

 Fijación por brida
para serie RAN50 y RANS50

 Fixação de flange
para série RAN50 e RANS50

PRAN_002

Codice
N° de material
N° de material

2650117550

 Fissaggio a piedini
per serie RAN50 e RANS50

 Fijación por pie
para serie RAN50 y RANS50

 Fixação por pé
para série RAN50 e RANS50

PRAN_003

Codice
N° de material
N° de material

2650117540
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 Modulo di rotazione, serie RCM
Ø 6 - 25 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
con ammortizzamento elastico

 Módulo giratorio, serie RCM
Ø 6 - 25 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
amortiguación elástica

 Módulo giratório, série RCM
Ø 6 - 25 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
amortecimento elástico

00117211

a21

Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Tipo Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Tipo N° de material
Ø De pistão Torque Ângulo de

rotação
Tipo N° de material

mm Nm °

6 0.17
90

RCM-06
R412000357

180 R412000358

8 0.33
90

RCM-08
R412000359

180 R412000360

12 0.95
90

RCM-12
R412000361

180 R412000362

16 1.7
90

RCM-16
R412000363

180 R412000364

20 3
90

RCM-20
R412000365

180 R412000366

25 6.5
90

RCM-25
R412000367

180 R412000368

 Modulo di rotazione, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
ad ammortizzamento idraulico, 
con circolazione dell'aria

 Módulo giratorio, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
amortiguación hidráulica, 
con paso de aire

 Módulo giratório, série RCM
Ø 12 - 25 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
amortecimento hidráulico, 
acionado com ar

00117211

a21

Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Tipo Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Tipo N° de material
Ø De pistão Torque Ângulo de

rotação
Tipo N° de material

mm Nm °

12 0.95
90

RCM-12
R412000369

180 R412000370

16 1.7
90

RCM-16
R412000371

180 R412000372

20 3
90

RCM-20
R412000373

180 R412000374

25 6.5
90

RCM-25
R412000375

180 R412000376
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 Modulo di rotazione, serie RCM
Ø 8 - 25 mm, 
a doppio effetto, 
pistone magnetico, 
con ammortizzamento elastico, 
con circolazione dell'aria

 Módulo giratorio, serie RCM
Ø 8 - 25 mm, 
de efecto doble, 
émbolo magnético, 
amortiguación elástica, 
con paso de aire

 Módulo giratório, série RCM
Ø 8 - 25 mm, 
com efeito duplo, 
pistão magnético, 
amortecimento elástico, 
acionado com ar

00119187

a21

Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Tipo Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Tipo N° de material
Ø De pistão Torque Ângulo de

rotação
Tipo N° de material

mm Nm °

8 0.33
90

RCM-08
R412000377

180 R412000378

12 0.95
90

RCM-12
R412000379

180 R412000380

16 1.7
90

RCM-16
R412000381

180 R412000382

20 3
90

RCM-20
R412000383

180 R412000384

25 6.5
90

RCM-25
R412000385

180 R412000386

 Modulo di rotazione, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
con posizione intermedia integrata, 
con ammortizzamento elastico

 Módulo giratorio, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
con posición intermedia integrada, 
amortiguación elástica

 Módulo giratório, série RCM
Ø 12 - 25 mm, 
com posição intermediária integrada, 
amortecimento elástico

00121315

Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Tipo Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Tipo N° de material
Ø De pistão Torque Ângulo de

rotação
Tipo N° de material

mm Nm °

12 0.95 180 RCM-12-
180-SE-IP R412000395

16 1.7 180 RCM-16-
180-SE-IP R412000396

20 3 180 RCM-20-
180-SE-IP R412000397

25 6.5 180 RCM-25-
180-SE-IP R412000398

 Modulo di rotazione, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
con posizione intermedia integrata, 
ad ammortizzamento idraulico

 Módulo giratorio, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
con posición intermedia integrada, 
amortiguación hidráulica

 Módulo giratório, série RCM
Ø 12 - 25 mm, 
com posição intermediária integrada, 
amortecimento hidráulico

00121315

Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Tipo Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Tipo N° de material
Ø De pistão Torque Ângulo de

rotação
Tipo N° de material

mm Nm °

12 0.95 180 RCM-12-
180-SH-IP R412000399

16 1.7 180 RCM-16-
180-SH-IP R412000400

20 3 180 RCM-20-
180-SH-IP R412000401

25 6.5 180 RCM-25-
180-SH-IP R412000402
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 Modulo di rotazione, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
con posizione intermedia integrata, 
con ammortizzamento elastico, 
con circolazione dell'aria

 Módulo giratorio, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
con posición intermedia integrada, 
amortiguación elástica, 
con paso de aire

 Módulo giratório, série RCM
Ø 12 - 25 mm, 
com posição intermediária integrada, 
amortecimento elástico, 
acionado com ar

00121302

Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Tipo Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Tipo N° de material
Ø De pistão Torque Ângulo de

rotação
Tipo N° de material

mm Nm °

12 0.95 180
RCM-12-
180-SE-

AP-IP
R412000403

16 1.7 180
RCM-16-
180-SE-

AP-IP
R412000404

20 3 180
RCM-20-
180-SE-

AP-IP
R412000405

25 6.5 180
RCM-25-
180-SE-

AP-IP
R412000406

 Modulo di rotazione, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
con posizione intermedia integrata, 
ad ammortizzamento idraulico, 
con circolazione dell'aria

 Módulo giratorio, serie RCM
Ø 12 - 25 mm, 
con posición intermedia integrada, 
amortiguación hidráulica, 
con paso de aire

 Módulo giratório, série RCM
Ø 12 - 25 mm, 
com posição intermediária integrada, 
amortecimento hidráulico, 
acionado com ar

00121302

Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Tipo Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Tipo N° de material
Ø De pistão Torque Ângulo de

rotação
Tipo N° de material

mm Nm °

12 0.95 180
RCM-12-
180-SH-

AP-IP
R412000407

16 1.7 180
RCM-16-
180-SH-

AP-IP
R412000408

20 3 180
RCM-20-
180-SH-

AP-IP
R412000409

25 6.5 180
RCM-25-
180-SH-

AP-IP
R412000410
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 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo e connettore

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable y conector

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo e conetor

00118444_B

Tipo Connetto-
re

n Poli LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo Enchufe n Polos LED Tensión Corrien-
te

Cable N° de material

Tipo Conector n Pinos LED Tensão Corren-
te

Cabo N° de material

V mA

Reed M8x1 3 + 10-30 AC/
DC 100 0,3 m

PUR 0830100440

PNP M8x1 3 + 10-30 DC 70 0,3 m
PUR 0830100441

Reed M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 100

0,3 m
PUR R412004577

0,5 m
PUR R412004578

0,3 m
PVC R412004761

PNP M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 70

0,3 m
PUR R412004580

0,5 m
PUR R412004581

¹) Vite zigrinata M8x1 / Tornillo moleteado M8x1 / Parafuso recartilhado M8x1

 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo

00118444_A

Tipo n Con-
duttori

LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo n Con-
ducto-

res

LED Tensión Corriente Cable N° de material

Tipo n Fios LED Tensão Corrente Cabo N° de material
V mA

Reed 3 + 10-30 AC/
DC 100

3 m PUR 0830100640
5 m PUR 0830100641

PNP 3 + 10-30 DC 70
3 m PUR 0830100642
5 m PUR 0830100643

 Ammortizzatori industriali, serie 
SA2
autocompensante

 Amortiguador industrial, serie 
SA2
autocompensador

 Amortecedor industrial, série SA2
autocompensante

2711-081

a27

Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm

SA2-MS
3,5 - 10 6 M8x1 R402000758
10 - 28 10 M12x1 R402000759
3,0 - 26 14 M14x1,5 R402000760

SA2-RC

2,8 - 70 6 M8x1 R412004751
6,0 - 280 6 M10x1 R412004752
17 - 512 8.5 M12x1 R412004753

136 - 1550 12 M14x1,5 R412004754
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 Accessori
Anelli di centraggio

 Accesorios
Anillos de centraje

 Acessórios
Anéis centralizadores

00112657

Ø Pistone Quantità d'ordine Codice
Ø Émbolo Cantidad de pedido N° de material

Ø De pistão Quantidade de encomenda N° de material
mm

5 6 R412000669
7 6 R412000668
9 6 R412000670

12 6 R412000671
5,  7 6 R412004030
5, 9 6 R412004032
7,  9 6 R412004033

9, 12 6 R412004034

3

 Attuatore rotante, serie 2707
con arresto di sicurezza regolabile, 
angolo di rotazione 270°

 Actuador de giro, serie 2707
con soporte de seguridad regulable, 
ángulo de giro 270°

 Acionamento giratório, série 2707
com porta-fusíveis ajustável, 
ângulo de rotação 270°

2707-011

a21

Coppia Tipo Raccordo filettato Codice
Par de giro Tipo Orificio roscado N° de material

Torque Tipo Conexão de rosca N° de material
Nm

20
¹)

G 1/8
2707320000

²) 2707420000
³) 2707520000

¹) Con arresto regolabile / Con tope regulable / Com batente regulável
²) Con arresto / Con tope / Com batente
³) Con arresto e sensore / Con tope y sensor / Com batente e sensor

 Giunto per alberi
Coppia: 5 - 20 Nm, 
incl. vite di fissaggio

 Acoplamiento de ejes
Par de giro: 5 - 20 Nm, 
incl. tornillo de fijación

 Acoplamento dos eixos
Torque: 5 - 20 Nm, 
com parafuso de fixação

00120151

Codice
N° de material
N° de material

2707610510
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 Fissaggio angolare  Fijación acodada  Fixação angular

00120152

Coppia Tipo Codice
Par de giro Tipo N° de material

Torque Tipo N° de material
Nm

20
¹) 2707601200

²) ³) 2707602200

¹) fissaggio per esecuzione base / fijación para modelo básico / fixação para mo-
delo básico

²) fissaggio per esecuzione base con arresto / fijación para modelo básico con tope 
/ fixação para modelo básico com batente

³) fissaggio per esecuzione base con arresto e sensore / fijación para modelo bá-
sico con tope y sensor / fixação para modelo básico com batente e sensor

 Sensore magnetico  Sensor magnético  Sensor magnético

P270_718

Codice
N° de material
N° de material

3223503110

 Elemento di bloccaggio
per sensore

 Abrazadera
para sensor

 Braçadeira
para sensor

P322_028

Codice
N° de material
N° de material

3223010000

 Cilindro rotante, serie TRR
Ø 32 - 100 mm, 
a doppio effetto

 Cilindro de giro, serie TRR
Ø 32 - 100 mm, 
de efecto doble

 Cilindro giratório, série TRR
Ø 32 - 100 mm, 
com efeito duplo

00106571

a21

Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Raccordo
filettato

Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Orificio
roscado

N° de material

Ø De pistão Torque Ângulo de
rotação

Conexão
de rosca

N° de material

mm Nm °

32 4.2
90

G 1/8
0822930204

180 0822930205
360 0822930206

40 6.6
90

G 1/4
0822931204

180 0822931205
360 0822931206
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Ø Pistone Coppia Angolo di rotazio-
ne

Raccordo
filettato

Codice

Ø Émbolo Par de giro Ángulo de giro Orificio
roscado

N° de material

Ø De pistão Torque Ângulo de
rotação

Conexão
de rosca

N° de material

mm Nm °

50 13.2

90

G 1/4

0822932204
180 0822932205
360 0822932206

90 0822932227
180 0822932228
360 0822932229

63 27.6

90

G 3/8

0822933204
180 0822933205
360 0822933206

90 0822933227
180 0822933228
360 0822933229

80 51

90

G 3/8

0822934204
180 0822934205
360 0822934206

90 0822934227
180 0822934228
360 0822934229

100 105.6

90

G 1/2

0822935204
180 0822935205
360 0822935206

90 0822935227
180 0822935228
360 0822935229

3

 Tavola rotante, serie RWT  Mesa rotativa, serie RWT  Mesa de comando redonda, série 
RWT

PRWT_002

Angolo di rotazione Direzione di rotazione Codice
Ángulo de giro Dirección de rotación N° de material

Ângulo de rotação Dirección de rotación N° de material
°

45
¹) 2650119000
²) 2650119010

60
¹) 2650119020
²) 2650119030

90
¹) 2650119040
²) 2650119050

¹) Antiorario / Girando a la izquierda / Giro à esquerda
²) Orario / Girando a la derecha / Sentido horário

 Sensore
per serie RWT, 
PNP e NPN, senza contatto, 
marchio CE

 Sensor
para serie RWT, 
PNP y NPN, sin contacto, 
señalado CE

 Sensor
para série RWT, 
PNP e NPN, sem contato, 
marca CE

PRAN_016

Tipo n Con-
duttori

Connettore LED Tensione Cavo Codice

Tipo n Con-
ducto-

res

Enchufe LED Tensión Cable N° de material

Tipo n Fios Conector LED Tensão Cabo N° de material
V

PNP 3
M8

+ 5-28 DC
— 2650122000

- 2 m 2650122010
NPN 3 M8 + 5-28 DC — 2650122090
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 Fissaggio sensore
per serie RWT

 Fijación de sensor
para serie RWT

 Fixação de sensor
para série RWT

P322_197

Codice
N° de material
N° de material

2650119060

 Pinza standard, serie GSP-A
pinza angolare a 2 dita 40°

 Pinza estándar, serie GSP-A
pinza angular 40° de dos dedos

 Pinça padrão, série GSP-A
2 dedos, pinça angular 40°

00117209

a99

Tipo Coppia di presa effettiva Codice
Tipo Par de sujeción efectivo N° de material
Tipo Torque da garra efetivo N° de material

min Nm
GSP-A-10 0,11 R412000448
GSP-A-16 0,36 R412000450
GSP-A-25 1,45 R412000452
GSP-A-32 2,7 R412000454
GSP-A-40 4,27 R412000456

 Pinza standard, serie GSP-R
pinza radiale 180° a 2 dita

 Pinza estándar, serie GSP-R
pinza radial 180° de dos dedos

 Pinça padrão, série GSP-R
2 dedos, pinça radial 180°

00117210

a100

Tipo Coppia di presa effettiva Codice
Tipo Par de sujeción efectivo N° de material
Tipo Torque da garra efetivo N° de material

min Nm
GSP-R-10 0,15 R412000438
GSP-R-16 0,45 R412000440
GSP-R-25 2 R412000442
GSP-R-32 4 R412000444
GSP-R-40 6 R412000446
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 Pinza standard, serie GSP-P
pinza parallela a 2 dita

 Pinza estándar, serie GSP-P
pinza paralela de dos dedos

 Pinça padrão, série GSP-P
2 dedos, pinça paralela

00117208

Tipo Pinza esterna Pinza interna Codice
Tipo Pinza exterior Pinza interior N° de material
Tipo Garra externa Garra interna N° de material

(6 bar) N (6 bar) N
GSP-P-08 13 18 R412000411
GSP-P-10 29 35 R412000414
GSP-P-16 60 69 R412000417
GSP-P-20 120 140 R412000420
GSP-P-25 190 219 R412000423
GSP-P-40 420 464 R412000426

GSP-P-08-NC 16-19 - R412000412
GSP-P-10-NC 37-42 - R412000415
GSP-P-16-NC 80-95 - R412000418
GSP-P-20-NS 140-170 - R412000421
GSP-P-25-NC 230-270 - R412000424
GSP-P-40-NC 535-635 - R412000427
GSP-P-08-NO - 16-19 R412000413
GSP-P-10-NO - 37-42 R412000416
GSP-P-16-NO - 80-95 R412000419
GSP-P-20-NO - 140-170 R412000422
GSP-P-25-NO - 230-270 R412000425
GSP-P-40-NO - 535-635 R412000428

 Pinza standard, serie GSP-Z
pinza concentrica a 3 dita

 Pinza estándar, serie GSP-Z
pinza concéntrica de tres dedos

 Pinça padrão, série GSP-Z
3 dedos, pinça concêntrica

00117469

a96

Tipo Pinza esterna Pinza interna Codice
Tipo Pinza exterior Pinza interior N° de material
Tipo Garra externa Garra interna N° de material

(6 bar) N (6 bar) N
GSP-Z-16 40 48 R412000429
GSP-Z-32 150 180 R412000432
GSP-Z-50 350 440 R412000435

 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo

00118444_A

Tipo n Con-
duttori

LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo n Con-
ducto-

res

LED Tensión Corriente Cable N° de material

Tipo n Fios LED Tensão Corrente Cabo N° de material
V mA

Reed 3 + 10-30 AC/
DC 100

3 m PUR 0830100640
5 m PUR 0830100641

PNP 3 + 10-30 DC 70
3 m PUR 0830100642
5 m PUR 0830100643
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 Sensore, serie ST4
Reed, 
PNP, senza contatto, 
con cavo e connettore

 Sensor, serie ST4
Reed, 
PNP, sin contacto, 
con cable y conector

 Sensor, série ST4
Reed, 
PNP, sem contato, 
com cabo e conetor

00118444_B

Tipo Connetto-
re

n Poli LED Tensione Flusso Cavo Codice

Tipo Enchufe n Polos LED Tensión Corrien-
te

Cable N° de material

Tipo Conector n Pinos LED Tensão Corren-
te

Cabo N° de material

V mA

Reed M8x1 3 + 10-30 AC/
DC 100 0,3 m

PUR 0830100440

PNP M8x1 3 + 10-30 DC 70 0,3 m
PUR 0830100441

Reed M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 100

0,3 m
PUR R412004577

0,5 m
PUR R412004578

0,3 m
PVC R412004761

PNP M8x1 ¹) 3 + 10-30 AC/
DC 70

0,3 m
PUR R412004580

0,5 m
PUR R412004581

¹) Vite zigrinata M8x1 / Tornillo moleteado M8x1 / Parafuso recartilhado M8x1

 Accessori
Anelli di centraggio

 Accesorios
Anillos de centraje

 Acessórios
Anéis centralizadores

00112657

Ø Pistone Quantità d'ordine Codice
Ø Émbolo Cantidad de pedido N° de material

Ø De pistão Quantidade de encomenda N° de material
mm

5 6 R412000669
7 6 R412000668
9 6 R412000670

12 6 R412000671
5, 7 6 R412004030
5, 9 6 R412004032
7,  9 6 R412004033

9, 12 6 R412004034
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 Cilindro pressore, serie 2709
Ø 20 - 63 mm, 
meccanismo pneumatico aperto, 
trasmissione di forza con giunto a gino-
cchiera, 
pistone magnetico

 Cilindro de sujeción, serie 2709
Ø 20 - 63 mm, 
mecanismo abierto neumático, 
transmisión de fuerza mediante rodille-
ra, 
émbolo magnético

 Cilindro de suporte, série 2709
Ø 20 - 63 mm, 
mecanismo pneumático, aberto, 
transmissão de força com alavanca ar-
ticulada, 
pistão magnético

P270_916

a66

Ø Pistone Coppia di
serraggio

Angolo di
apertura

Lunghez-
za braccio

Raccordi Codice

Ø Émbolo Par de su-
jeción

Ángulo de
apertura

Longitud
del brazo

Orificios N° de material

Ø De pistão Torque de
tensão

Ângulo de
abertura

Compri-
mento do

braço

Conexões N° de material

mm Nm ° mm

20 12
105

54 M5
2709210510

135 2709213510

32 50

105 50

G 1/8

2709310520
135 50 2709313520
105 90 2709310540
135 90 2709313540

50 150

105 70

G 1/8

2709510540
135 70 2709513540
105 110 2709510560
135 110 2709513560
105 160 2709510580
135 160 2709513580

63 280

105 208

G 1/8

2709610540
135 208 2709613540
105 258 2709610560
135 258 2709613560
105 308 2709610580
135 308 2709613580

 Cilindro pressore, serie 2709
Ø 20 - 63 mm, 
meccanismo pneumatico aperto, 
trasmissione di forza con giunto a gino-
cchiera, 
autobloccante, 
pistone magnetico

 Cilindro de sujeción, serie 2709
Ø 20 - 63 mm, 
mecanismo abierto neumático, 
transmisión de fuerza mediante rodille-
ra, 
autoenclavador, 
émbolo magnético

 Cilindro de suporte, série 2709
Ø 20 - 63 mm, 
mecanismo pneumático, aberto, 
transmissão de força com alavanca ar-
ticulada, 
autobloqueante, 
pistão magnético

P270_916

a66

Ø Pistone Coppia di
serraggio

Angolo di
apertura

Lunghez-
za braccio

Raccordi Codice

Ø Émbolo Par de su-
jeción

Ángulo de
apertura

Longitud
del brazo

Orificios N° de material

Ø De pistão Torque de
tensão

Ângulo de
abertura

Compri-
mento do

braço

Conexões N° de material

mm Nm ° mm

20 12
105

54 M5
2709210520

135 2709213520

32 50

105 50

G 1/8

2709310530
135 50 2709313530
105 90 2709310550
135 90 2709313550

50 150

105 70

G 1/8

2709510550
135 70 2709513550
105 110 2709510570
135 110 2709513570
105 160 2709510590
135 160 2709513590
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Ø Pistone Coppia di
serraggio

Angolo di
apertura

Lunghez-
za braccio

Raccordi Codice

Ø Émbolo Par de su-
jeción

Ángulo de
apertura

Longitud
del brazo

Orificios N° de material

Ø De pistão Torque de
tensão

Ângulo de
abertura

Compri-
mento do

braço

Conexões N° de material

mm Nm ° mm

63 280

105 208

G 1/8

2709610550
135 208 2709613550
105 258 2709610570
135 258 2709613570
105 308 2709610590
135 308 2709613590

 Cilindro pressore, serie 2709
Ø 20 - 63 mm, 
meccanismo pneumatico protetto, 
trasmissione di forza con giunto a gino-
cchiera, 
pistone magnetico

 Cilindro de sujeción, serie 2709
Ø 20 - 63 mm, 
mecanismo cubierto neumático, 
transmisión de fuerza mediante rodille-
ra, 
émbolo magnético

 Cilindro de suporte, série 2709
Ø 20 - 63 mm, 
mecanismo pneumático, protegido, 
transmissão de força com alavanca ar-
ticulada, 
pistão magnético

P270_917

a66

Ø Pistone Coppia di
serraggio

Angolo di
apertura

Lunghez-
za braccio

Raccordi Codice

Ø Émbolo Par de su-
jeción

Ángulo de
apertura

Longitud
del brazo

Orificios N° de material

Ø De pistão Torque de
tensão

Ângulo de
abertura

Compri-
mento do

braço

Conexões N° de material

mm Nm ° mm

20 12
105

60 M5
2709250520

135 2709253520

32 50
105

90 G 1/8
2709350520

135 2709353520

50 150
105

150 G 1/8
2709550520

135 2709553520

63 280

105 200

G 1/8

2709650520
135 200 2709653520
105 250 2709650540
135 250 2709653540
105 300 2709650560
135 300 2709653560

 Cilindro pressore, serie 2709
Ø 20 - 63 mm, 
meccanismo pneumatico protetto, 
trasmissione di forza con giunto a gino-
cchiera, 
autobloccante, 
pistone magnetico

 Cilindro de sujeción, serie 2709
Ø 20 - 63 mm, 
mecanismo cubierto neumático, 
transmisión de fuerza mediante rodille-
ra, 
autoenclavador, 
émbolo magnético

 Cilindro de suporte, série 2709
Ø 20 - 63 mm, 
mecanismo pneumático, protegido, 
transmissão de força com alavanca ar-
ticulada, 
autobloqueante, 
pistão magnético

P270_917
a66

Ø Pistone Coppia di
serraggio

Angolo di
apertura

Lunghez-
za braccio

Raccordi Codice

Ø Émbolo Par de su-
jeción

Ángulo de
apertura

Longitud
del brazo

Orificios N° de material

Ø De pistão Torque de
tensão

Ângulo de
abertura

Compri-
mento do

braço

Conexões N° de material

mm Nm ° mm

20 12
105

60 M5
2709250530

135 2709253530

32 50
105

90 G 1/8
2709350530

135 2709353530

50 150
105

150 G 1/8
2709550530

135 2709553530
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Ø Pistone Coppia di
serraggio

Angolo di
apertura

Lunghez-
za braccio

Raccordi Codice

Ø Émbolo Par de su-
jeción

Ángulo de
apertura

Longitud
del brazo

Orificios N° de material

Ø De pistão Torque de
tensão

Ângulo de
abertura

Compri-
mento do

braço

Conexões N° de material

mm Nm ° mm

63 280

105 200

G 1/8

2709650530
135 200 2709653530
105 250 2709650550
135 250 2709653550
105 300 2709650570
135 300 2709653570

 Vite di bloccaggio, con testina in 
gomma
per cilindro pressore, serie 2709

 Tornillo tensor, con cabeza de 
goma
para cilindro de sujeción, serie 2709

 Parafuso de fixação, com cabeça 
de borracha
para cilindro de tensão, série 2709

P270_909

Ø Pistone Codice
Ø Émbolo N° de material

Ø De pistão N° de material
mm
20 2701520010
32 2701532010

 Vite di bloccaggio, con piattello 
oscillante
per cilindro pressore, serie 2709

 Tornillo tensor, con zócalo
para cilindro de sujeción, serie 2709

 Parafuso de fixação, com rodapé
para cilindro de tensão, série 2709

P270_908

Ø Pistone Codice
Ø Émbolo N° de material

Ø De pistão N° de material
mm
20 2701520020
32 2701532020

 Sensore, serie ST8
Reed, 
PNP, senza contatto, 
marchio CE, 
secondo EN 50082-2, 
con cavo incapsulato

 Sensor, serie ST8
Reed, 
PNP, sin contacto, 
señalado CE, 
según EN 50082-2, 
con cable encapsulado

 Sensor, série ST8
Reed, 
PNP, sem contato, 
marca CE, 
conforme EN 50082-2, 
com cabo moldado

P322_194_2

Tipo LED Tensione Flusso Cavo Codice
Tipo LED Tensión Corriente Cable N° de material
Tipo LED Tensão Corrente Cabo N° de material

V mA

Reed + 10-30 DC 100
2,5 m 2750132310
10 m 2750152310

PNP + 10-30 DC 150
2,5 m 2750131110
10 m 2750151110
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 Sensore, serie ST8
Reed, 
PNP e NPN, senza contatto, 
con connettore

 Sensor, serie ST8
Reed, 
PNP y NPN, sin contacto, 
con conector múltiple

 Sensor, série ST8
Reed, 
PNP e NPN, sem contato, 
con conetor

P322_194_1

Tipo Connettore LED Tensione Flusso Cavo Codice
Tipo Enchufe LED Tensión Corriente Cable N° de material
Tipo Conector LED Tensão Corrente Cabo N° de material

V mA
Reed M8 + 10-30 DC 100 0,3 m 2750111320

PNP
M8

+ 10-30 DC 150 0,3 m
2750111120

M8 ¹) 2750123120
M12 2750121120

NPN M8 + 10-30 DC 150 0,3 m 2750111220

¹) Marchio CE, secondo EN 50082-2 / Señalado CE, según EN 50082-2 / Marca 
CE, conforme EN 50082-2

 Fissaggio sensore
per sensore, serie ST8

 Fijación de sensor
para sensor, serie ST8

 Fixação de sensor
para sensor, série ST8

P322_184

Codice
N° de material
N° de material

2752112000

 Cavo di collegamento con presa
per sensore, serie ST8

 Cable de unión con casquillo
para sensor, serie ST8

 Cabo de conexão com tomada
para sensor, série ST8

P322_141

Boccola n Poli Cavo diritto avvolto Codice
Casquillo n Polos Cable recto acodado N° de material

Tomada n Pinos Cabo reto angular N° de material

M8 3

2,5 m + — 8946016112
5  m + — 4408270000

10  m + — 8946016122
15  m + — 8946016132
2,5 m — + 8946016212

5  m — + 4408254000
10  m — + 8946016222
15 m — + 8946016232

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
RCM / GSP

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
RCM / GSP

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
RCM / GSP

00120648

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material

Produto 1 Produto 2 N° de material

RCM-06 GSP-P-08 R412000192

RCM-08
GSP-P-08 R412000195

GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412000196

RCM-12
GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412000197
GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412000198

RCM-16

GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412000199
GSP-P-20 R412000200
GSP-Z-16 R412000212

GSP-A-25, GSP-R-25 R412004055
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Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

RCM-20

GSP-P-20 R412000201
GSP-A-25, GSP-P-25, GSP-R-25 R412000202

GSP-A-32, GSP-R-32 R412000204
GSP-Z-16 R412000213
GSP-Z-32 R412000214

RCM-25

GSP-P-25 R412000203
GSP-A-32, GSP-R-32 R412000206

GSP-Z-32 R412000215
GSP-Z-50 R412000216

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
RCM-...-AP / GSP

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
RCM-...-AP / GSP

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
RCM-...-AP / GSP

00123233

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

RCM-08
GSP-P-08 R412005785

GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412005786

RCM-12
GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412005787
GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412005788

RCM-16

GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412005789
GSP-Z-16 R412005796
GSP-P-20 R412005790

GSP-A-25, GSP-R-25 R412005801

RCM-20

GSP-Z-16 R412005797
GSP-P-20 R412005791

GSP-A-25, GSP-P-25, GSP-R-25 R412005792
GSP-A-32, GSP-R-32 R412005794

GSP-Z-32 R412005798

RCM-25

GSP-P-25 R412005793
GSP-A-32, GSP-R-32 R412005802

GSP-Z-32 R412005799
GSP-Z-50 R412005800

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
MSC / GSP

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
MSC / GSP

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
MSC / GSP

00120645

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

MSC-08
GSP-P-08 R412000734

GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412000735

MSC-12
GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412000759
GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412000738

GSP-Z-16 R412000750

MSC-16

GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412000737
GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412000739

GSP-Z-16 R412000751
GSP-P-20 R412000760

GSP-A-25, GSP-R-25 R412000747
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Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material

Produto 1 Produto 2 N° de material

MSC-20

GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412000740
GSP-Z-16 R412000752
GSP-P-20 R412000742

GSP-A-25, GSP-P-25, GSP-R-25 R412000744
GSP-A-32, GSP-R-32 R412000748

GSP-Z-32 R412000753

MSC-25

GSP-P-20 R412000743
GSP-A-25, GSP-P-25, GSP-R-25 R412000745

GSP-A-32, GSP-R-32 R412000749
GSP-Z-32 R412000754
GSP-Z-50 R412000755

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
ZSC / GSP

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
ZSC / GSP

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
ZSC / GSP

00120647

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material

Produto 1 Produto 2 N° de material

ZSC-10 GSP-P-08 R412004678
ZSC-16 GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412000785
ZSC-20 GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412000786
ZSC-25 GSP-P-20 R412000787

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
GPC-E / GSP

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
GPC-E / GSP

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
GPC-E / GSP

00120641

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material

Produto 1 Produto 2 N° de material

GPC-E-12
GSP-P-08 R412000761

GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412000762

GPC-E-16
GSP-A-10, GSP-P-10, GSP-R-10 R412000763
GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412000770

GPC-E-20 GSP-A-16, GSP-P-16, GSP-R-16 R412000765

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
MSC / RCM

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
MSC / RCM

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
MSC / RCM

Per questa combinazione sono neces-
sarie solo viti disponibili in commercio.

Para estas combinaciones usted nece-
sita únicamente tornillos de uso comer-
cial.

Para essas combinações, você precisa 
apenas de parafusos comuns.

00120646
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 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
MSC / MSC

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
MSC / MSC

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
MSC / MSC

Per questa combinazione sono neces-
sarie solo viti disponibili in commercio.

Para estas combinaciones usted nece-
sita únicamente tornillos de uso comer-
cial.

Para essas combinações, você precisa 
apenas de parafusos comuns.

00120637

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
MSC / ZSC

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
MSC / ZSC

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
MSC / ZSC

00120638

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

MSC-08 ZSC-06 R412004641
MSC-12 ZSC-10 R412004665

MSC-16, MSC-20 ZSC-16 R412004661

MSC-25
ZSC-20 R412004662
ZSC-25 R412004663

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
MSC / GPC-E

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
MSC / GPC-E

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
MSC / GPC-E

00120639

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

MSC-12 GPC-E-12 R412004665
MSC-16, MSC-20 GPC-E-16 R412004661

MSC-25 GPC-E-20 R412004662
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 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
GPC-E / GPC-E

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
GPC-E / GPC-E

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
GPC-E / GPC-E

Per questa combinazione sono neces-
sarie solo viti disponibili in commercio.

Para estas combinaciones usted nece-
sita únicamente tornillos de uso comer-
cial.

Para essas combinações, você precisa 
apenas de parafusos comuns.

00120640

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
GPC-ST / MSC

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
GPC-ST / MSC

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
GPC-ST / MSC

00120653

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material

Produto 1 Produto 2 N° de material

GPC-ST-12 MSC-08 R412004687
GPC-ST-12, GPC-ST-20 MSC-12 R412004688

GPC-ST-20 MSC-16 R412004689

 Set di collegamento, Easy-2-Com-
bine
per la combinazione:, 
GPC-ST / GPC-E

 Juego de unión, Easy-2-Combine
para combinación:, 
GPC-ST / GPC-E

 Kit de união, Easy-2-Combine
para combinação:, 
GPC-ST / GPC-E

00120642

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material

Produto 1 Produto 2 N° de material

GPC-ST-12, GPC-ST-20
GPC-E-12 R412004665
GPC-E-16 R412004661

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
GSU / MSC

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
GSU / MSC

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
GSU / MSC

Per questa combinazione sono neces-
sarie solo viti disponibili in commercio.

Para estas combinaciones usted nece-
sita únicamente tornillos de uso comer-
cial.

Para essas combinações, você precisa 
apenas de parafusos comuns.

00120643
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 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
GSU / ZSC

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
GSU / ZSC

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
GSU / ZSC

00120652

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

GSU-16 ZSC-16 R412004661

GSU-25
ZSC-20 R412004662
ZSC-25 R412004663

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
GSU / GPC-E

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
GSU / GPC-E

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
GSU / GPC-E

00120644

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

GSU-16 GPC-E-16 R412004661
GSU-25 GPC-E-20 R412004662

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
RMC-HE / MSC

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
RMC-HE / MSC

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
RMC-HE / MSC

00120650

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

RMC-HE-16, RMC-HE-25
MSC-08 R412004687
MSC-12 R412004688
MSC-16 R412004689

RMC-HE-32
MSC-20 R412004690
MSC-25 R412004691

 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
RMC-HE / GPC-E

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
RMC-HE / GPC-E

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
RMC-HE / GPC-E

00120649

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material
Produto 1 Produto 2 N° de material

RMC-HE-16, RMC-HE-25
GPC-E-12 R412004665
GPC-E-16 R412004661

RMC-HE-32 GPC-E-20 R412004662
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 Easy-2-Combine, Set di collega-
mento
per la combinazione:, 
CKK - CKR / MSC

 Easy-2-Combine, Juego de unión
para combinación:, 
CKK - CKR / MSC

 Easy-2-Combine, Kit de união
para combinação:, 
CKK - CKR / MSC

00120651

Prodotto 1 Prodotto 2 Codice
Producto 1 Producto 2 N° de material

Produto 1 Produto 2 N° de material

CKK/CKR-12-90, CKK/
CKR-15-110

MSC-08 R412004687
MSC-12 R412004688
MSC-16 R412004689

CKK/CKR-20-145
MSC-20 R412004690
MSC-25 R412004691

 Ammortizzatori industriali, serie 
SA1-MC
autocompensante

 Amortiguador industrial, serie 
SA1-MC
autocompensador

 Amortecedor industrial, série 
SA1-MC
autocompensante

2711-081

a27

Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm
MC 9 M-1-B 0,6 - 3,2 1 M6x0,5 R402000752
MC 10 ML-B 0,3 - 2,7 0.5 M8x1 0821005001
MC 10 MH-B 0,7 - 5,0 0.8 M8x1 0821005002

MC 25 ML 0,7 - 2,2 2.8 M10x1 0821005011
MC 25 M 1,8 - 5,4 2.8 M10x1 0821005012

MC 25 MH 4,6 - 13,6 2.8 M10x1 0821005013
MC 75 M-1 0,3 - 1,1 9 M12x1 0821005021
MC 75 M-2 0,9 - 4,8 9 M12x1 0821005022
MC 75 M-3 2,7 - 36,2 9 M12x1 0821005023
MC 150 M 0,9 - 10 20 M14x1,5 0821005031

MC 150 MH 8,6 - 86 20 M14x1,5 0821005032
MC 150 MH2 70 - 200 20 M14x1,5 0821005033

MC 225 M 2,3 - 25 41 M20x1,5 0821005041
MC 225 MH 23 - 230 41 M20x1,5 0821005042

MC 225 MH2 180 - 910 41 M20x1,5 0821005043
MC 600 M 9 - 136 136 M25x1,5 0821005051

MC 600 MH 113 - 1130 136 M25x1,5 0821005052
MC 600 MH2 400 - 2300 136 M25x1,5 0821005053

 Ammortizzatori industriali, serie 
SA1-MC
con flangia di fissaggio, 
autocompensante

 Amortiguador industrial, serie 
SA1-MC
con brida de apriete, 
autocompensador

 Amortecedor industrial, série 
SA1-MC
com flange de aperto, 
autocompensante

2711-081

a27

Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm

MC 9 M-1-B
0,6 - 3,2

1 M6x0,5
R402000754

0,8 - 4,1 R402000755
MC 10 ML-B 0,3 - 2,7 0.5 M8x1 0821005003
MC 10 MH-B 0,7 - 5 0.8 M8x1 0821005004

MC 25 ML 0,7 - 2,2 2.8 M10x1 0821005014
MC 25 M 1,8 - 5,4 2.8 M10x1 0821005015

MC 25 MH 4,6 - 13,6 2.8 M10x1 0821005016
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Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm
MC 75 M-1 0,3 - 1,1 9 M12x1 0821005024
MC 75 M-2 0,9 - 4,8 9 M12x1 0821005025
MC 75 M-3 2,7 - 36,2 9 M12x1 0821005026

 Ammortizzatori industriali, serie 
SA1-MC
con flangia di fissaggio e testina in gom-
ma, 
autocompensante

 Amortiguador industrial, serie 
SA1-MC
con brida de apriete y cabeza de goma, 
autocompensador

 Amortecedor industrial, série 
SA1-MC
com flange de aperto e cabeçote de 
borracha, 
autocompensante

2711-081

a27

Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm
MC 150 M 0,9 - 10 20 M14x1,5 0821005034

MC 150 MH 8,6 - 86 20 M14x1,5 0821005035
MC 150 MH2 70 - 200 20 M14x1,5 0821005036

MC 225 M 2,3 - 25 41 M20x1,5 0821005044
MC 225 MH 23 - 230 41 M20x1,5 0821005045

MC 225 MH2 180 - 910 41 M20x1,5 0821005046
MC 600 M 9-136 136 M25x1,5 0821005054

MC 600 MH 113 - 1130 136 M25x1,5 0821005055
MC 600 MH2 400 - 2300 136 M25x1,5 0821005056

 Ammortizzatori industriali, serie 
SA1-MA
regolabile

 Amortiguador industrial, serie 
SA1-MA
regulable

 Amortecedor industrial, série 
SA1-MA
regulável

2711-081

a27

Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm
MA 35 M 5,9 - 57 4 M12x1 0821005061

MA 150 M-B 0,9 - 90 17 M14x1,5 0821005062
MA 225 M 2,3 - 226 25 M20x1,5 0821005063
MA 600 M 9-1360 68 M25x1,5 0821005064
MA 900 M 14 - 2040 100 M25x1,5 0821005065

MA 3325 M 9-1700 170 M33x1,5 0821005066
MA 3350 M 13 - 2500 340 M33x1,5 0821005067

MA 64100 M 270 - 52000 4080 M64x2 0821005070
MA 64150 M 300 - 80000 6120 M64x2 0821005071
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 Ammortizzatori industriali, serie 
SA2
autocompensante

 Amortiguador industrial, serie 
SA2
autocompensador

 Amortecedor industrial, série SA2
autocompensante

2711-081

Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm

SA2-MS

0,8 - 4,1 5 M6x0,5 R402000753
3,5 - 10 6 M8x1 R402000758
10 - 28 10 M12x1 R402000759
3,0 - 26 14 M14x1,5 R402000760

SA2-RC

2,8 - 70 6 M8x1 R412004751
6,0 - 280 6 M10x1 R412004752
17 - 512 8.5 M12x1 R412004753

136 - 1550 12 M14x1,5 R412004754

 Controdado
per ammortizzatori industriali, serie 
SA1

 Contratuerca
para amortiguador industrial, serie SA1

 Contraporca
para amortecedor industrial, série SA1

00120153

Filettatura asta pistone Quantità d'ordine Codice
Rosca del vástago de émbolo Cantidad de pedido N° de material

Rosca de biela de pistão Quantidade de enco-
menda

N° de material

M6x1 - R402000757
M8x1 5 1823300089

M10x1 5 1823300084
M12x1 5 1823300085

M14x1,5 5 1823300086
M20x1,5 5 1823300087
M25x1,5 5 1823300088
M33x1,5 2 1823315016

M64x2 - 1823315017

 Fissaggio a flangia
per ammortizzatori industriali, serie 
SA1

 Fijación por brida
para amortiguador industrial, serie SA1

 Fixação de flange
para amortecedor industrial, série SA1

00120154

Filettatura asta
pistone

Codice

Rosca del
vástago de ém-

bolo

N° de material

Rosca de biela
de pistão

N° de material

M33x1,5 1825700100
M64x2 1825700101
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 Bussola d'arresto
per ammortizzatori industriali, serie 
SA1

 Arandela de tope
para amortiguador industrial, serie SA1

 Bucha batente
para amortecedor industrial, série SA1

00120157

Filettatura asta pistone Quantità d'ordine Codice
Rosca del vástago de émbolo Cantidad de pedido N° de material

Rosca de biela de pistão Quantidade de enco-
menda

N° de material

M8x1 2 1820360039
M10x1 2 1820360040
M12x1 2 1820360041

M14x1,5 2 1820360042
M20x1,5 2 1820360043
M25x1,5 2 1820360044

 Flangia di fissaggio
per ammortizzatori industriali, serie 
SA1

 Brida de apriete
para amortiguador industrial, serie SA1

 Flange de aperto
para amortecedor industrial, série SA1

00120158

Filettatura asta
pistone

Codice

Rosca del
vástago de ém-

bolo

N° de material

Rosca de biela
de pistão

N° de material

M6x1 R402000756
M8x1 1825700094

M10x1 1825700095
M12x1 1825700096

M14x1,5 1825700097
M20x1,5 1825700098
M25x1,5 1825700099
M33x1,5 1827010641

M64x2 1827010663

 Azionamento del perno
per ammortizzatori industriali, serie 
SA1

 Adaptador de fuerzas laterales
para amortiguador industrial, serie SA1

 Adaptador de pistão
para amortecedor industrial, série SA1

00120155

Filettatura asta
pistone

Codice

Rosca del
vástago de ém-

bolo

N° de material

Rosca de biela
de pistão

N° de material

M8x1 1820324004
M10x1 1820324005
M12x1 1820324006

M14x1,5 1820324007
M20x1,5 1820324008
M25x1,5 1820324009
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 Manopola di nylon
per ammortizzatori industriali, serie 
SA1

 Botón de nilón
para amortiguador industrial, serie SA1

 Botão de nylon
para amortecedor industrial, série SA1

00120156

Descrizione Quantità d'ordine Codice
Descripción Cantidad de pedi-

do
N° de material

Descrição Quantidade de en-
comenda

N° de material

MC 150 5 1820508008
MC 225 5 1820508009
MC 600 5 1820508010

 Ammortizzatori industriali, serie 
370
consegnato con 2 controdadi

 Amortiguador industrial, serie 370
se suministra con 2 contratuercas

 Amortecedor industrial, série 370
fornecido com 2 contra-porcas

2711-081

a27

Tipo Massa effet-
tiva

Energia/cor-
sa

Filettatura/
Filettatura

esterna

Codice

Tipo Masa efecti-
va

Energía /
carrera

Rosca / ros-
ca exterior

N° de material

Tipo Massa efeti-
va

Energia/cur-
so

Rosca/ros-
ca externa

N° de material

kg Nm

370-12
10 - 500 60

M27x2
3701202000

15 - 500 100 3701204000

370-20 50 - 5000
375

M42x3
3702005000

600 3702008000

 Protezione battuta
per serie 370

 Silenciador de tope
para serie 370

 Amortecedor de ruídos de batente
para série 370

P370_023

Filettatura asta
pistone

Codice

Rosca del
vástago de ém-

bolo

N° de material

Rosca de biela
de pistão

N° de material

M27x2 3700100120
M42x3 3700100200

 Protezione asta pistone
per serie 370

 Protección del vástago
para serie 370

 Proteção da haste do pistão
para série 370

00120159

Filettatura asta
pistone

Codice

Rosca del
vástago de ém-

bolo

N° de material

Rosca de biela
de pistão

N° de material

M27x2 3700200120
M42x3 3700200200
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 Controdado aggiuntivo
per serie 370

 Contratuerca extra
para serie 370

 Contraporca extra
para série 370

00119191

Filettatura asta
pistone

Codice

Rosca del
vástago de ém-

bolo

N° de material

Rosca de biela
de pistão

N° de material

M27x2 0413213118
M42x3 0413213207

33
 Sistema di trasporto senza con-

tatto, serie NCT
opera secondo il principio di Bernoulli

 Sistema de transporte sin contac-
to, serie NCT
funciona según el principio de Bernoulli

 Sistema de transporte sem conta-
to, série NCT
funciona segundo o princípio de 
Bernoulli

PNCT_004

Capacità di sollevamento a 5 bar Assorbimento aria Codice
Capacidad de elevación con 5 ba-

res
Recepción de aire N° de material

Capacidade de elevação com 5
bar

Consumo de ar N° de material

l/min l/min
0.9 100 2650100010
1.3 100 2650100020

2 110 2650100030
6 210 2650100040

3

 Ventosa piatta, serie FSG
inseribile

 Ventosa plana, serie FSG
enchufable

 Ventosa plana, série FSG
encaixável

00112450

n11

Grandezza Codice
Tamaño N° de material

Tamanho N° de material
mm

1 1820455105
1.5 1820455106

2 1820455107
3.5 1820455108

 Ventosa piatta, serie FSG
filettatura interna

 Ventosa plana, serie FSG
rosca interior

 Ventosa plana, série FSG
rosca interna

00109018

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

5 M5
¹) 1820455049
²) 1820455051

6 M5
¹) 1820455053
²) 1820455055

8 M5
¹) 1820455057
²) 1820455059

10 G 1/8
¹) 1820455061
²) 1820455063

¹) Perbunan / Perbunán / Perbunan
²) Silicone / Silicona / Silicone
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 Ventosa piatta, serie FSG
filettatura esterna

 Ventosa plana, serie FSG
rosca exterior

 Ventosa plana, série FSG
rosca externa

00108457

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

5 M5
¹) 1820455050
²) 1820455052

6 M5
¹) 1820455054
²) 1820455056

8 M5
¹) 1820455058
²) 1820455060

10 G 1/8
¹) 1820455062
²) 1820455064

¹) Perbunan / Perbunán / Perbunan
²) Silicone / Silicona / Silicone

 Ventosa piatta, serie FSG
filettatura interna

 Ventosa plana, serie FSG
rosca interior

 Ventosa plana, série FSG
rosca interna

00108458

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

15 G 1/8
¹) 1820455065
²) 1820455067

20 G 1/8
¹) 1820455069
²) 1820455071

25 G 1/8
¹) 1820455073
²) 1820455075

30 G 1/8
¹) 1820455077
²) 1820455079

35 G 1/8
¹) 1820455081
²) 1820455083

40 G 1/8
¹) 1820455085
²) 1820455087

50 G 1/8
¹) 1820455089
²) 1820455091

60
G 1/8 ¹) 1820455093
G 1/4 ²) 1820455095

80 G 1/4
¹) 1820455097
²) 1820455099

95 G 1/4
¹) 1820455101
²) 1820455103

100 G 1/2 ¹) 1820415167

120 G 1/2
²) 1820415164
¹) 1820415165

150 G 1/2 ²) 1820415166

¹) Perbunan / Perbunán / Perbunan
²) Silicone / Silicona / Silicone
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 Ventosa piatta, serie FSG
filettatura esterna

 Ventosa plana, serie FSG
rosca exterior

 Ventosa plana, série FSG
rosca externa

00108459

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

15 G 1/8
¹) 1820455066
²) 1820455068

20 G 1/8
¹) 1820455070
²) 1820455072

25 G 1/8
¹) 1820455074
²) 1820455076

30 G 1/8
¹) 1820455078
²) 1820455080

35 G 1/8
¹) 1820455082
²) 1820455084

40 G 1/8
¹) 1820455086
²) 1820455088

50 G 1/8
¹) 1820455090
²) 1820455092

60 G 1/4
¹) 1820455094
²) 1820455096

80 G 1/4
¹) 1820455098
²) 1820455100

95 G 1/4
¹) 1820455102
²) 1820455104

¹) Perbunan / Perbunán / Perbunan
²) Silicone / Silicona / Silicone

 Ventosa piatta, serie FSG
ridotto grado di usura, 
filettatura interna

 Ventosa plana, serie FSG
resistente al desgaste, 
rosca interior

 Ventosa plana, série FSG
com pouco desgaste, 
rosca interna

00108460_2

n11

Grandezza Filettatura Codice
Tamaño Rosca N° de material

Tamanho Rosca N° de material
mm
15 G 1/8 1820415153
30 G 1/8 1820415154
50 G 1/4 1820415155
60 G 1/4 1820415172
80 G 1/4 1820415156
95 G 1/4 1820415157
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 Ventosa piatta, serie FSG
ridotto grado di usura, 
filettatura esterna

 Ventosa plana, serie FSG
resistente al desgaste, 
rosca exterior

 Ventosa plana, série FSG
com pouco desgaste, 
rosca externa

00108460_1

n11

Grandezza Filettatura Codice
Tamaño Rosca N° de material

Tamanho Rosca N° de material
mm
15 G 1/8 1820455012
30 G 1/8 1820455013
50 G 1/4 1820455015
60 G 1/4 1820415173
80 G 1/4 1820455018
95 G 1/4 1820455111

 Ventosa piatta con superficie sen-
sibile, serie FSS
filettatura esterna, 
per superfici sensibili

 Ventosa plana, sensitiva, serie 
FSS
rosca exterior, 
para superficies delicadas

 Ventosa plana sensível, série FSS
rosca externa, 
para superfícies sensíveis

730-0541

n11

Grandezza Materiale Codice
Tamaño Material N° de material

Tamanho Material N° de material
mm

6
¹) 2732060000
²) 2732061000

10
¹) 2732100000
²) 2732101000

16
¹) 2732160000
²) 2732161000

20
¹) 2732200000
²) 2732201000

25
¹) 2732250000
²) 2732251000

30
¹) 2732300000
²) 2732301000

¹) NBR / NBR / NBR
²) Silicone / Silicona / Silicone

 Ventosa piatta con superficie ru-
vida, serie FSR
filettatura interna, 
per superfici ruvide

 Ventosa plana, rugosa, serie FSR
rosca interior, 
para superficies rugosas

 Ventosa plana rugosa, série FSR
rosca interna, 
para superfícies rugosas

7300-321

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

30 M5
¹) 7320300000
²) 7320301000
³) 7320302000

50 G 1/8
¹) 7320500000
²) 7320501000
³) 7320502000

75 G 1/4
¹) 7320750000
²) 7320751000
³) 7320752000

¹) Cloroprene / Cloropreno / Cloropreno
²) Silicone / Silicona / Silicone
³) Terban / Terban / Terban
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Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

100 G 3/8
¹) 7321000000
²) 7321001000
³) 7321002000

150 G 1/2
¹) 7321500000
²) 7321501000
³) 7321502000

225 G 3/4
¹) 7322250000
²) 7322251000
³) 7322252000

300 G 1
¹) 7323000000
²) 7323001000
³) 7323002000

¹) Cloroprene / Cloropreno / Cloropreno
²) Silicone / Silicona / Silicone
³) Terban / Terban / Terban

 Soffietto di aspirazione piatto, se-
rie FPR
filettatura interna, 
per superfici ruvide

 Ventosa plana, serie FPR
rosca interior, 
para superficies rugosas

 Placa de aspiração plana, série 
FPR
rosca interna, 
para superfícies rugosas

7300-371

n11

Grandezza Filettatura Codice
Tamaño Rosca N° de material

Tamanho Rosca N° de material
mm
64 G 1/4 2736075000

153 M12 2736160000

 Ventosa telescopica 1,5 soffietti, 
serie BSG
filettatura interna

 Ventosa con 1,5 fuelles, serie BSG
rosca interior

 Ventosa de fole 1,5 dobras, série 
BSG
rosca interna

00108461

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

11 G 1/8
¹) 1820415030
²) 1820415032

16 G 1/8
¹) 1820415034
²) 1820415036

22 G 1/8
¹) 1820415038
²) 1820415040

33 G 1/4
¹) 1820415042
²) 1820415044

43 G 1/4
¹) 1820415046
²) 1820415048

53 G 1/4
¹) 1820415050
²) 1820415052

¹) Silicone / Silicona / Silicone
²) Perbunan / Perbunán / Perbunan
³) NBR / NBR / NBR
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Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

78 G 1/4
¹) 1820415054
²) 1820415056

110 G 1/2
³) 2734110000
¹) 2734110100

150 G 1/2
³) 2734150000
¹) 2734150100

¹) Silicone / Silicona / Silicone
²) Perbunan / Perbunán / Perbunan
³) NBR / NBR / NBR

 Ventosa telescopica 1,5 soffietti, 
serie BSG
filettatura esterna

 Ventosa con 1,5 fuelles, serie BSG
rosca exterior

 Ventosa de fole 1,5 dobras, série 
BSG
rosca externa

00108462

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

11 G 1/8
¹) 1820415029
²) 1820415031

16 G 1/8
¹) 1820415033
²) 1820415035

22 G 1/8
¹) 1820415037
²) 1820415039

33 G 1/4
¹) 1820415041
²) 1820415043

43 G 1/4
¹) 1820415045
²) 1820415047

53 G 1/4
¹) 1820415049
²) 1820415051

78 G 1/4
¹) 1820415053
²) 1820415055

¹) Silicone / Silicona / Silicone
²) Perbunan / Perbunán / Perbunan

 Ventosa telescopica 1,5 soffietti, 
serie BSG
ridotto grado di usura, 
Vulkollan, 
filettatura interna

 Ventosa con 1,5 fuelles, serie BSG
resistente al desgaste, 
Vulcollan, 
rosca interior

 Ventosa de fole 1,5 dobras, série 
BSG
com pouco desgaste, 
Vulkollan, 
rosca interna

00108463_2

n11

Grandezza Filettatura Codice
Tamaño Rosca N° de material

Tamanho Rosca N° de material
mm
30 G 1/4 1820415158
40 G 1/4 1820415174
50 G 1/4 1820415176
60 G 1/4 1820415159
85 G 1/4 1820415160
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 Ventosa telescopica 1,5 soffietti, 
serie BSG
ridotto grado di usura, 
Vulkollan, 
filettatura esterna

 Ventosa con 1,5 fuelles, serie BSG
resistente al desgaste, 
Vulcollan, 
rosca exterior

 Ventosa de fole 1,5 dobras, série 
BSG
com pouco desgaste, 
Vulkollan, 
rosca externa

00108463_1

n11

Grandezza Filettatura Codice
Tamaño Rosca N° de material

Tamanho Rosca N° de material
mm
30 G 1/4 1820415115
40 G 1/4 1820415175
50 G 1/4 1820415177
60 G 1/4 1820415116
85 G 1/4 1820415117

 Ventosa telescopica 2,5 soffietti, 
serie BSA
filettatura interna

 Ventosa con 2,5 fuelles, serie BSA
rosca interior

 Ventosa de fole 2,5 dobras, série 
BSA
rosca interna

00108464

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

6.5 G 1/8
¹) 1820415105
²) 1820415107

9 G 1/8
¹) 1820415073
²) 1820415075

14 G 1/8
¹) 1820415077
²) 1820415079

17.5 G 1/8
¹) 1820415081
²) 1820415083

19 G 1/8
¹) 1820415085
²) 1820415087

32 G 1/4
¹) 1820415089
²) 1820415091

42 G 1/4
¹) 1820415093
²) 1820415095

62 G 1/4
¹) 1820415097
²) 1820415099

88 G 1/4
¹) 1820415101
²) 1820415103

¹) Perbunan / Perbunán / Perbunan
²) Silicone / Silicona / Silicone
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 Ventosa telescopica 2,5 soffietti, 
serie BSA
filettatura esterna

 Ventosa con 2,5 fuelles, serie BSA
rosca exterior

 Ventosa de fole 2,5 dobras, série 
BSA
rosca externa

00108465

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

6.5 G 1/8
¹) 1820415106
²) 1820415108

9 G 1/8
¹) 1820415074
²) 1820415076

14 G 1/8
¹) 1820415078
²) 1820415080

17.5 G 1/8
¹) 1820415082
²) 1820415084

19 G 1/8
¹) 1820415086
²) 1820415088

32 G 1/4
¹) 1820415090
²) 1820415092

42 G 1/4
¹) 1820415094
²) 1820415096

62 G 1/4
¹) 1820415098
²) 1820415100

88 G 1/4
¹) 1820415102
²) 1820415104

¹) Perbunan / Perbunán / Perbunan
²) Silicone / Silicona / Silicone

 Ventosa telescopica 2,5 soffietti, 
serie BSA
ridotto grado di usura, 
Vulkollan, 
filettatura esterna

 Ventosa con 2,5 fuelles, serie BSA
resistente al desgaste, 
Vulcollan, 
rosca exterior

 Ventosa de fole 2,5 dobras, série 
BSA
com pouco desgaste, 
Vulkollan, 
rosca externa

00108466_1

n11

Grandezza Filettatura Codice
Tamaño Rosca N° de material

Tamanho Rosca N° de material
mm
30 G 1/4 1820415010
60 G 1/4 1820415013
85 G 1/4 1820415014
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 Ventosa telescopica 2,5 soffietti, 
serie BSA
ridotto grado di usura, 
filettatura interna

 Ventosa con 2,5 fuelles, serie BSA
resistente al desgaste, 
rosca interior

 Ventosa de fole 2,5 dobras, série 
BSA
com pouco desgaste, 
rosca interna

00108466_2

n11

Grandezza Filettatura Codice
Tamaño Rosca N° de material

Tamanho Rosca N° de material
mm
30 G 1/4 1820415161
60 G 1/4 1820415162
85 G 1/4 1820415163

 Ventosa ovale, serie FSO
filettatura interna

 Ventosa oval, serie FSO
rosca interior

 Ventosa oval, série FSO
rosca interna

00108467

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

5x15 M5
¹) 1820415137
²) 1820415145

6x18 M5
¹) 1820415138
²) 1820415146

8x24 G 1/8
¹) 1820415139
²) 1820415147

10x30 G 1/8
¹) 1820415140
²) 1820415148

15x45 G 1/4
¹) 1820415141
²) 1820415149

20x60 G 1/4
¹) 1820415142
²) 1820415150

25x75 G 1/4
¹) 1820415143
²) 1820415151

30x90 G 1/4
¹) 1820415144
²) 1820415152

¹) Perbunan / Perbunán / Perbunan
²) Silicone / Silicona / Silicone
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 Ventosa ovale, serie FSO
filettatura esterna

 Ventosa oval, serie FSO
rosca exterior

 Ventosa oval, série FSO
rosca externa

00108468

n11

Grandezza Filettatura Materiale Codice
Tamaño Rosca Material N° de material

Tamanho Rosca Material N° de material
mm

5x15 M5
¹) 1820415121
²) 1820415129

6x18 M5
¹) 1820415122
²) 1820415130

8x24 G 1/8
¹) 1820415123
²) 1820415131

10x30 G 1/8
¹) 1820415124
²) 1820415132

15x45 G 1/4
¹) 1820415125
²) 1820415133

20x60 G 1/4
¹) 1820415126
²) 1820415134

25x75 G 1/4
¹) 1820415127
²) 1820415135

30x90 G 1/4
¹) 1820415128
²) 1820415136

¹) Perbunan / Perbunán / Perbunan
²) Silicone / Silicona / Silicone

 Ventosa ovale, serie FSO
raccordo ad innesto, 
Perbunan

 Ventosa oval, serie FSO
racor instantáneo, 
Perbunán

 Ventosa oval, série FSO
conexão de encaixe, 
Perbunan

00112449

n11

Grandezza Codice
Tamaño N° de material

Tamanho N° de material
mm

4,2x2,2 1820455109
7x3,5 1820455110

 Soffietto di aspirazione ovale, se-
rie FPO
filettatura interna

 Ventosa oval, serie FPO
rosca interior

 Placa de sucção oval, série FPO
rosca interna

730-0551

n11

Grandezza Filettatura Codice
Tamaño Rosca N° de material

Tamanho Rosca N° de material
mm

60x20 G 1/8 2737200600
100x32 G 1/4 2737321000
200x55 - 2737552000
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 Compensatori a molla, serie PSL  Corredera con muelle, serie PSL  Came de mola, série PSL

00112442

Filettatura Molla Codice
Rosca Resorte N° de material
Rosca Mola N° de material

mm
M3 5 0821305171
M5 10 0821305172

G 1/8
15 0821305173
25 0821305174
50 0821305175

G 1/4
25 0821305176
50 0821305177
75 0821305178

G 1/2
25 0821305179
75 0821305180

 Compensatore angolare, serie 
AJT

 Compensación acodada, serie 
AJT

 Compensação angular, série AJT

00112443_1

Filettatura Codice
Rosca N° de material
Rosca N° de material

M10x1,25 0821305168
G 1/4 0821305169
G 1/2 0821305170

 Valvola di flusso, serie VCK  Válvula de caudal, serie VCK  Válvula de circulação, série VCK

00112444_1

Tipo Filettatura Codice
Tipo Rosca N° de material
Tipo Rosca N° de material

VCK-M5 M5 0821305043
VCK-1/8 G 1/8 0821305044
VCK-1/4 G 1/4 0821305045
VCK-3/8 G 3/8 0821305046
VCK-1/2 G 1/2 0821305047

 Eiettore in-line, serie EIX  Eyector Inline, serie EIX  Ejetor Inline, série EIX

00108454

n21

Tipo Assorbimento aria Codice
Tipo Recepción de aire N° de material
Tipo Consumo de ar N° de material

l/min
EIX-PI-05 12 0821305186
EIX-PI-07 21 0821305009
EIX-PI-09 36 0821305187

3
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 Eiettore, serie EBP
pilotaggio pneumatico

 Eyector, serie EBP
controlado neumáticamente

 Ejetor, série EBP
comando pneumático

P730_053

n12

Tipo Assorbimento aria Codice
Tipo Recepción de aire N° de material
Tipo Consumo de ar N° de material

l/min
EBP-PT-015 15 7350150000
EBP-PT-030 30 7350300000
EBP-PT-060 60 7350600000
EBP-PT-120 120 7351200000
EBP-PT-240 240 7352400000
EBP-PT-420 420 7354200000

 Fissaggio eiettore
per serie EBP, 
per cilindro a tiranti

 Fijación de eyector
para serie EBP, 
para cilindro de tirante

 Fixação do ejetor
para série EBP, 
para cilindro com tirante

P322_145_1

Ø Pistone Codice
Ø Émbolo N° de material

Ø De pistão N° de material
mm

32, 50 0493841505
100, 63 0493841602

 Eiettore, serie EBE
ad azionamento elettrico, 
con comando dell'aria di alimentazione

 Eyector, serie EBE
de accionamiento eléctrico, 
con control de entrada de aire

 Ejetor, série EBE
com comando elétrico, 
com comando de ar de entrada

00108452_1

n37

Tipo Tensione Assorbimento aria Codice
Tipo Tensión Recepción de aire N° de material
Tipo Tensão Consumo de ar N° de material

V l/min

EBE-ET-20-NC
230 V AC

20
0821305029

24 DC 0821305026
¹) 0821305038

EBE-ET-30-NC
230 V AC

30
0821305030

24 DC 0821305027
¹) 0821305039

EBE-ET-60-NC
230 V AC

60
0821305031

24 DC 0821305028
¹) 0821305040

¹) senza bobina / sin bobina / sem bobina
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 Eiettore, serie EBE
ad azionamento elettrico, 
con comando dell'aria di alimentazione 
e impulso di distacco

 Eyector, serie EBE
de accionamiento eléctrico, 
con control de entrada de aire e impul-
so de desprendimiento

 Ejetor, série EBE
com comando elétrico, 
com comando de ar de entrada e pulso 
de ejeção

00108450

n36

Tipo Tensione Assorbimento aria Codice
Tipo Tensión Recepción de aire N° de material
Tipo Tensão Consumo de ar N° de material

V l/min

EBE-ET-20-NC-A
230 V AC

20
0821305035

24 AC 0821305032
¹) 0821305041

EBE-ET-30-NC-A
230 V AC

30
0821305036

24 AC 0821305033
¹) 0821305042

¹) senza bobina / sin bobina / sem bobina

 Eiettore multistadio, serie EMP  Eyector multi etapa, serie EMP  Injetor de vários níveis, série EMP

00112447

Tipo Assorbimento aria Codice
Tipo Recepción de aire N° de material
Tipo Consumo de ar N° de material

l/min
EMP-PT-25-SA 101 0821305203
EMP-PT-25-SR 101 0821305204
EMP-PT-50-SA 197 0821305205
EMP-PT-50-SR 197 0821305206

EMP-PT-100-SA 376 0821305207
EMP-PT-100-SR 376 0821305208

 Eiettore compatto in miniatura, 
serie ECM
con vacuostato elettronico

 Eyector compacto miniatura, se-
rie ECM
con presostato electrónico

 Ejetor compacto miniatura, série 
ECM
com interruptor de vácuo eletrônico

00106727

n43

Tipo Assorbimento aria Codice
Tipo Recepción de aire N° de material
Tipo Consumo de ar N° de material

l/min
ECM-EC-05-NO-AS-VE 13 0821305156
ECM-EC-07-NO-AS-VE 21 0821305157
ECM-EC-10-NO-AS-VE 46 0821305158

ECM-EC-05-NC-A-VE 13 0821305200
ECM-EC-07-NC-A-VE 21 0821305201
ECM-EC-10-NC-A-VE 46 0821305202
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 Eiettore compatto standard, serie 
ECS
con/senza vacuometro elettr./econo-
mizzatore

 Eyector compacto estándar, serie 
ECS
con/sin vacuómetro electrónico / Eco-
nomizador.

 Ejetor compacto padrão, série 
ECS
com/sem interruptor de vácuo/disposi-
tivo de economia eletrônico

00103615

R

P

V

n42

Tipo Assorbimento aria Vacuostato Codice
Tipo Recepción de aire Presostato N° de material
Tipo Consumo de ar Botão de vácuo N° de material

l/min
ECS-EC-10-NO-AS 59 — 0821305132
ECS-EC-15-NO-AS 105 — 0821305137
ECS-EC-20-NO-AS 196 — 0821305142
ECS-EC-30-NO-AS 420 — 0821305147

ECS-EC-10-EC-NO-AS-
VE 59 + 0821305134

ECS-EC-15-NO-AS-VE 105 + 0821305139
ECS-EC-20-NO-AS-VE 196 + 0821305144
ECS-EC-30-NO-AS-VE 420 + 0821305149
ECS-EC-10-NO-AS-RE 59 + 0821305136
ECS-EC-15-NO-AS-RE 105 + 0821305141
ECS-EC-20-NO-AS-RE 196 + 0821305146
ECS-EC-30-NO-AS-RE 420 + 0821305151
ECS-EC-10-NO-AS-VD 59 + 0821305196
ECS-EC-15-NO-AS-VD 105 + 0821305197
ECS-EC-20-NO-AS-VD 196 + 0821305198
ECS-EC-30-NO-AS-VD 420 + 0821305199
ECS-EC-10-NO-AS-RD 59 + 0821305209
ECS-EC-15-NO-AS-RD 105 + 0821305210
ECS-EC-20-NO-AS-RD 196 + 0821305211
ECS-EC-30-NO-AS-RD 420 + 0821305212

ECS-EC-10-NC-AS 59 — 0821305133
ECS-EC-15-NC-AS 105 — 0821305138
ECS-EC-20-NC-AS 196 — 0821305143
ECS-EC-30-NC-AS 420 — 0821305148

ECS-EC-10-NC-AS-VE 59 + 0821305135
ECS-EC-15-NC-AS-VE 105 + 0821305140
ECS-EC-20-NC-AS-VE 196 + 0821305145
ECS-EC-30-NC-AS-VE 420 + 0821305150
ECS-EC-10-NC-AS-RE 59 + 0821305188
ECS-EC-15-NC-AS-RE 105 + 0821305189
ECS-EC-20-NC-AS-RE 196 + 0821305190
ECS-EC-30-NC-AS-RE 420 + 0821305191
ECS-EC-10-NC-AS-VD 59 + 0821305192
ECS-EC-15-NC-AS-VD 105 + 0821305193
ECS-EC-20-NC-AS-VD 196 + 0821305194
ECS-EC-30-NC-AS-VD 420 + 0821305195
ECS-EC-10-NC-AS-RD 59 + 0821305213
ECS-EC-15-NC-AS-RD 105 + 0821305214
ECS-EC-20-NC-AS-RD 196 + 0821305215
ECS-EC-30-NC-AS-RD 420 + 0821305216
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 Eiettore compatto standard, serie 
ECV
per batteria valvole HF03, 
con/senza vacuometro elettr./econo-
mizzatore

 Eyector compacto estándar, serie 
ECV
para sistema portaválvulas HF03, 
con/sin vacuómetro electrónico / Eco-
nomizador.

 Ejetor compacto padrão, série 
ECV
para sistema porta-válvulas HF03, 
com/sem interruptor de vácuo/disposi-
tivo de economia eletrônico

00115585

n21

Tipo Per esecuzio-
ne

Assorbimento
aria

Vacuostato Codice

Tipo Para versión Recepción de
aire

Presostato N° de material

Tipo para modelo Consumo de
ar

Botão de vá-
cuo

N° de material

l/min

ECV-PC-HF03-V1
¹)

scarichi con-
vogliati

Colector de
aire de es-

cape
Ar de saída

captado

120 — 0821305160

ECV-PC-HF03-V2
¹)

Silenziatore
Silenciador
Silenciador

120 — 0821305161

ECV-PC-HF03-V3
¹)

scarichi con-
vogliati

Colector de
aire de es-

cape
Ar de saída

captado

120 + 0821305162

ECV-PC-HF03-V4
¹)

Silenziatore
Silenciador
Silenciador

120 + 0821305163

ECV-PC-HF03-V5
²)

scarichi con-
vogliati

Colector de
aire de es-

cape
Ar de saída

captado

120 — 0821305164

ECV-PC-HF03-V6
²)

Silenziatore
Silenciador
Silenciador

120 — 0821305165

ECV-PC-HF03-V7
²)

scarichi con-
vogliati

Colector de
aire de es-

cape
Ar de saída

captado

120 + 0821305166

ECV-PC-HF03-V8
²)

Silenziatore
Silenciador
Silenciador

120 + 0821305167

¹) con attacco ad innesto / con conexión por racor instantáneo / com conexão de 
encaixe

²) Con raccordo filettato / Con orificio roscado / Com conexão rosqueada
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 valvola di scarico
per il vuoto

 Válvula de presurización
para vacío

 Válvula de pressurização
para vácuo

00120161

n7

Codice
N° de material
N° de material

7382000000

 Vacuostato elettronico
raccordo a compressione

 Vcuómetro electrónico
Conexión tubo

 Botão de vácuo eletrônico
conexão de tubo

00117456

n38

Campo di regolazione Codice
Área de ajuste N° de material
Área de ajuste N° de material

bar
-1 / 0 0821100087

 Vacuostato elettronico
raccordo a flangia

 Vcuómetro electrónico
conexión por brida

 Botão de vácuo eletrônico
conetor de flange

00117457

n38

Campo di regolazione Codice
Área de ajuste N° de material
Área de ajuste N° de material

bar
-1 / 0 0821100088
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 Vacuostato compatto
elettronico

 Vacuostato compacto
electrónico

 Interruptor de vácuo compacto
eletrônico

00106976

n38

Campo di regolazione Codice
Área de ajuste N° de material
Área de ajuste N° de material

bar
-1 / 0 0821100066

-1 / 10 0821100067

 Vacuostato elettronico  Vcuómetro electrónico  Botão de vácuo eletrônico

P730_081

n8

Campo di regolazione Codice
Área de ajuste N° de material
Área de ajuste N° de material

bar
-1 / 0 2735600000

 Vacuostato compatto
elettronico con indicatore digitale

 Vacuostato compacto
electrónico con indicación digital

 Interruptor de vácuo compacto
eletrônico com indicador digital

00106975

n38

Campo di regolazione Codice
Área de ajuste N° de material
Área de ajuste N° de material

bar
-1 / 0 0821100069
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 Vacuostato  Presostato  Botão de vácuo

00112445

n38

Campo di regolazione Codice
Área de ajuste N° de material
Área de ajuste N° de material

bar
-1 / 0 0821100099

 Vacuostato meccanico, serie PM1
raccordo a compressione G 1/4, 
ATEX, 
incl. connettore

 Vacuostato mecánico, serie PM1
Conexión tubo G 1/4, 
ATEX, 
incl. conector eléctrico

 Botão de vácuo mecânico, série 
PM1
Conexão de tubo G 1/4, 
ATEX, 
incl. caixa de linha

00117203

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar

-0.9 / 0
¹) R412003662

²) M12x1 R412003665

¹) contatti secondo DIN EN 175301-803 A, forma A, IP65 / contactos según DIN 
EN 175301-803 A, forma A, IP 65 / contatos segundo DIN EN 175301-803 A, 
forma A, IP65

²) Tipo di protezione IP 67 / Tipo de protección IP 67 / Tipo de proteção IP 67

 Pressostato standard
analogico, elettronico, 
raccordo a compressione

 Presostato estándar
analógico, electrónico, 
Conexión tubo

 Pressostato padrão
analógico, eletrônico, 
conexão de tubo

00119257

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
-1 / 1 ¹) 0821100075

¹) contatto secondo DIN 43650, forma A / contacto según DIN 43650, forma A / 
contato segundo DIN 43650, forma A
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 Pressostato standard
analogico, elettronico, 
raccordo a compressione, M12x1

 Presostato estándar
analógico, electrónico, 
Conexión tubo, M12x1

 Pressostato padrão
analógico, eletrônico, 
Conexão de tubo, M12x1

00119138

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
-1 / 1 ¹) M12x1 0821100077

¹) raccordo ad innesto secondo EN50044 / racor instantáneo según EN50044 / 
conexão de encaixe segundo EN50044

 Pressostato standard
analogico, elettronico, 
raccordo a flangia

 Presostato estándar
analógico, electrónico, 
conexión por brida

 Pressostato padrão
analógico, eletrônico, 
conetor de flange

00119258

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
-1 / 1 ¹) 0821100076

¹) contatto secondo DIN 43650, forma A / contacto según DIN 43650, forma A / 
contato segundo DIN 43650, forma A

 Pressostato standard
analogico, elettronico, 
raccordo a flangia, M12x1

 Presostato estándar
analógico, electrónico, 
conexión por brida, M12x1

 Pressostato padrão
analógico, eletrônico, 
conetor de flange, M12x1

00119137

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
-1 / 1 ¹) M12 x 1 0821100078

¹) raccordo ad innesto secondo EN50044 / racor instantáneo según EN50044 / 
conexão de encaixe segundo EN50044
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 Convertitore E/P standard per il 
vuoto
meccanico, 
raccordo a compressione, 
incl. connettore

 Estándar convertidor P/E de vacío
mecánico, 
Conexión tubo, 
incl. conector eléctrico

 Conversor P/E padrão a vácuo
mecânico, 
conexão de tubo, 
incl. caixa de linha

00106982

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
-0.9 / 0 ¹) 0821100010

¹) contatto secondo DIN 40050, forma A, IP65 / contacto según DIN 40050, forma 
A, IP 65 / contato segundo DIN 40050, forma A, IP65

 Convertitore E/P standard per il 
vuoto
meccanico, 
raccordo a compressione, M12x1

 Estándar convertidor P/E de vacío
mecánico, 
Conexión tubo, M12x1

 Conversor P/E padrão a vácuo
mecânico, 
Conexão de tubo, M12x1

00119194

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
-0.9 / 0 ¹) M12 x 1 0821100050

¹) Tipo di protezione IP 67 / Tipo de protección IP 67 / Tipo de proteção IP 67

 Convertitore E/P standard per il 
vuoto
meccanico, 
raccordo a flangia, 
incl. connettore

 Estándar convertidor P/E de vacío
mecánico, 
conexión por brida, 
incl. conector eléctrico

 Conversor P/E padrão a vácuo
mecânico, 
conetor de flange, 
incl. caixa de linha

00119259

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
-0.9 / 0 ¹) 0821100020

¹) contatto secondo DIN 40050, forma A, IP65 / contacto según DIN 40050, forma 
A, IP 65 / contato segundo DIN 40050, forma A, IP65
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 Convertitore E/P standard per il 
vuoto
meccanico, 
raccordo a flangia, M12x1

 Estándar convertidor P/E de vacío
mecánico, 
conexión por brida, M12x1

 Conversor P/E padrão a vácuo
mecânico, 
conetor de flange, M12x1

00119136

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
-0.9 / 0 ¹) M12x1 0821100054

¹) Tipo di protezione IP 67 / Tipo de protección IP 67 / Tipo de proteção IP 67

 Filtro a tazza per vuoto, serie VFC
grado di filtraggio: 80 µm

 Filtro taza de vacío, serie VFC
tamaño de filtro: 80 µm

 Filtro de vaso a vácuo, série VFC
tamanho do filtro: 80 µm

00112446_1

o40

Tipo Portata nominale Filettatura Codice
Tipo Caudal nominal Rosca N° de material
Tipo Fluxo nominal Rosca N° de material

l/min
VFC-1/8-80 45 G 1/8 0821305181
VFC-1/4-80 110 G 1/4 0821305182
VFC-3/8-80 245 G 3/8 0821305183
VFC-1/2-80 300 G 1/2 0821305184
VFC-3/4-80 600 G 3/4 0821305185

 Filtro per il vuoto in-line, serie VFI
per ventosa, 
grado di filtraggio: 270 µm

 Filtro en línea de vacío, serie VFI
para ventosa, 
tamaño de filtro: 270 µm

 Filtro Inline a vácuo, série VFI
para ventosa, 
tamanho do filtro: 270 µm

730-0891

o40

Filettatura Codice
Rosca N° de material
Rosca N° de material

G 1/8 2737000180
G 1/4 2737000140
G 3/8 2737000380
G 1/2 2737000120
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 Adattatore ventosa, serie ACP
asta ventosa

 Adaptador de ventosa, serie ACP
vástago de la ventosa

 Adaptador de ventosa, série ACP
haste do pistão da ventosa

730-0851

Filettatura Filettatura 2 Codice
Rosca Rosca 2 N° de material
Rosca Rosca 2 N° de material

M4
M5 2738405040

G 1/8 2738418040
M5 M5 2738405050
M6 G 1/8 2738418060

M8
G 1/8 2738418080
G 1/4 2738414080

M4 G 1/4 2738414100

M16 x 1,5 G 3/8
2738438100
2738438120

M16x1,5 G 3/8 2738438160

 Unitá di comando per vuoto, serie 
VCU

 Unidad de control de vacío, serie 
VCU

 Aparelho de comando a vácuo, 
série VCU

B0000289

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

0821305060
¹) 0821305062

¹) con pinzetta / con pinza / com pinça

 Cilindro con guide, serie DGC
Ø 12 - 63 mm, 
cuscinetto a sfera, 
pistone magnetico, 
con ammortizzamento pneumatico

 Cilindro de guía, serie DGC
Ø 12 - 63 mm, 
cojinete de bolas, 
émbolo magnético, 
con amortiguación neumática

 Cilindro de guia, série DGC
Ø 12 - 63 mm, 
mancal esférico, 
pistão magnético, 
com amortecimento pneumático

00106545

a15

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

12
50

M5
0821405100

100 0821405101

16
50

M5
0821405110

100 0821405111

20
50

G 1/8
0821405120

100 0821405121

25
50

G 1/8
0821405130

100 0821405131

32
50

G 1/8
0821405140

100 0821405141
200 0821405143

40
50

G 1/4
0821405150

100 0821405151
200 0821405153

50
50

G 1/4
0821405160

100 0821405161
200 0821405163

63
50

G 1/4
0821405170

100 0821405171
200 0821405173
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 Cilindro con guide, serie DGC
Ø 12 - 63 mm, 
bronzina, 
pistone magnetico, 
con ammortizzamento pneumatico

 Cilindro de guía, serie DGC
Ø 12 - 63 mm, 
cojinete deslizante, 
émbolo magnético, 
con amortiguación neumática

 Cilindro de guia, série DGC
Ø 12 - 63 mm, 
mancal liso, 
pistão magnético, 
com amortecimento pneumático

00106545

a15

Ø Pistone Corsa Raccordi Codice
Ø Émbolo Carrera Orificios N° de material

Ø De pistão Curso Conexões N° de material
mm mm

12
50

M5
0821405200

100 0821405201

16
50

M5
0821405210

100 0821405211

20
50

G 1/8
0821405220

100 0821405221

25
50

G 1/8
0821405230

100 0821405231

32
50

G 1/8
0821405240

100 0821405241
200 0821405243

40
50

G 1/4
0821405250

100 0821405251
200 0821405253

50
50

G 1/4
0821405260

100 0821405261
200 0821405263

63
50

G 1/4
0821405270

100 0821405271
200 0821405273

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com


